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Введение
События второй половины XX века и начала XXI века во многом опровергают прогнозы экспертов о том, что в процессе глобализации мировой экономики и развития коммуникационных технологий неизбежно стирание локальных этнических различий. Количество этноконфессиональных конфликтов не только не уменьшается со временем, но даже, пожалуй, возрастает; наблюдается рост этноконфессиональной напряженности во многих уголках мира. 
Ярким примером такой пограничной территории, на которой соприкосновение и переплетение различных этнических и конфессиональных идентичностей становится источником социальных конфликтов и противоречий, является штат Ракхайн (ранее известный как Аракан) в Республике Союз Мьянма. Острое и затяжное противостояние между мусульманами-рохинга и буддийским населением штата Ракхайн привлекло внимание мировой общественности. В последние годы на страницах многочисленных международных изданий стали часто появляться статьи, посвященные проблеме межэтнической и межконфессиональной напряженности в Мьянме. 

К сожалению, изучение миграционных процессов Южной и Юго-Восточной Азии пока во многом оказывалось вне сферы интересов отечественных исследователей-востоковедов. Настоящая выпускная квалификационная работа призвана отчасти ликвидировать данный пробел и внести вклад в изучение комплекса причин, которые привели к масштабному миграционному кризису в регионе. При этом изучение данных  процессов выводит нас за рамки сугубо исторического исследования, требуя комплексного рассмотрения проблемы через призму нескольких общественных наук: этнологии, социологии и политологии. 

В результате проведенного исследования была предпринята попытка через историю Аракана выявить генезис причин миграционного кризиса в регионе, оценить риски эскалации напряженности и наметить возможные варианты развития ситуации. Отдельно поднимается вопрос влияния острого миграционного кризиса на политическую повестку стран Южной и Юго-Восточной Азии. В результате массовой вынужденной миграции конфликт в Аракане перестал быть исключительно внутренним вопросом Мьянмы и превратился в фактор международной политики, таящий в себе серьезную угрозу региональной безопасности. Таким образом, поиск формулы решения миграционных вопросов и выработка механизмов стабилизации этнических конфликтов становиться важнейшим условием успешного развития стран Южной и Юго-Восточной Азии. 
Объектом исследования является проблема рохинга, предметом – миграционная мобильность народа рохинга в Южной и Юго-Восточной Азии. 

Цель исследования заключается в комплексном анализе миграционной мобильности рохинга. Данная цель исследования предполагает реализацию следующих задач:

1. определить теоретико-методологические основы исследования кризиса беженцев рохинга;

2. исследовать истоки и сущность миграционного кризиса беженцев рохинга;

3. выявить основные факторы миграционной мобильности беженцев рохинга;

4. исследовать влияние этноконфессионального конфликта в Аракане на вынужденную миграцию рохинга;
5. рассмотреть исторические и социально-культурные аспекты этноконфессионального конфликта в Аракане; 

6. проанализировать роль колониального фактора в возникновении  этноконфессионального конфликта в Аракане;

7. рассмотреть ситуацию в регионе в конце XX – начале XXI
вв. и определить основные этапы  миграционного кризиса в регионе;
8. обозначить основные маршруты миграционной мобильности рохинга в регионе;
9. определить положение беженцев рохинга в странах въезда;
10. определить политику стран Южной и Юго-Восточной Азии по проблеме рохинга;

11. оценить роль миграционного кризиса беженцев рохинга в контексте региональной безопасности; 

Поставленные задачи исследования обусловили необходимость привлечения широкого круга источников. В ходе исследования автором были использованы различные опубликованные источники на русском, английском и бенгальском языках. К их числу относятся международные соглашения, законодательные акты, отчеты и доклады независимых международных организаций, статистические данные, периодика, публицистика. Целесообразно выделить основные источники, рассмотренные автором в ходе проведенного исследования. 
Во-первых, это отчеты международных правозащитных организаций, работающих в регионе. Были проанализированы данные таких организаций как Amnesty International, Human Rights Watch, Управление Верховного комиссара Организации Объединённых Наций по делам беженцев, Equal Rights Trust. 
Кроме того в ходе исследования была привлечены законодательные и нормативные акты, которые определяют международную правовую базу, регламентирующую статус беженцев и вынужденных переселенцев, а также национальные законодательные акты и постановления касающиеся рохинга. 
К третьей группе источников относятся различные публицистические материалы, опубликованные в ряде англо- и бенгалоязычных периодических изданий, таких как «Prothom Alo», «BBC Banla», «Banladesh Protidin»,  «Dhaka Times 24», «Al Jazeera», «CNN» и др. В ходе работы были также привлечены материалы, полученные с сайтов, представляющих политические организации и объединения рохинга. Среди них можно выделить www.kaladanpress.org – сайт первого новостного агентства, посвященного проблеме рохинга, www.rohingya.org – сайт Национальной организации рохинга Аракана
 и др. Привлечение публицистических источников позволило рассмотреть различные точки зрения на проблему беженцев рохинга, оценить противоречивый характер конфликта и проанализировать отношение представителей разных стран, относительно урегулирования данного вопроса. 

Комплексный характер проводимого исследования определил необходимость привлечения как общеисторических методов (сравнительного, структурно-функционального, типологического), так и методов других наук (статистического, правового, социокультурного). Благодаря сочетанию данных методов удалось рассмотреть проблему миграционного кризиса беженцев рохинга как явление, имеющее системный характер, с объективными причинами и предпосылками возникновения, внутренней динамикой, контекстом развития, взаимосвязью с этнокультурными  и социально-политическими процессами в регионе. На основе ретроспективного изучения истории этноконфессиональных противоречий в регионе, удалось оценить динамику и перспективы развития ситуации. Использование культурно-цивилизационного метода позволило вскрыть глубинные причины, лежащие в основе этноконфессионального конфликта в Аракане и последовавшего за ним миграционного кризиса. 
Научная новизна исследования заключается в следующем:

1. впервые в отечественном востоковедении на основе проведенногокомплексного изучения, сопоставления и обобщения обширного круга источников исследована проблема миграционной мобильности беженцев рохинга и ее влияние на безопасность в регионе;
2. проанализированы основные направления миграционной мобильности беженцев рохинга в Южной и Юго-Восточной Азии;
Поставленная цель, задачи и логика исследования определили структуру работы, которая состоит из введения, четырех глав, заключения и списка использованных источников и литературы. 
В первой главе рассматриваются теоретические аспекты миграционной мобильности, исследуется проблема беженцев как социальное и правовое явление, раскрывается суть миграционного кризиса беженцев рохинга. Определяется роль различных выталкивающих факторов, способствующих вынужденной миграции рохинга. Особое внимание уделено этноконфессиональному конфликту в Аракане как главному фактору вынужденной миграции рохинга. 

Во второй главе анализируется комплекс причин, лежащих в основе этноконфессионального конфликта в Аракане, породившего мощнейший кризис беженцев рохинга. Оценивается роль географических, исторических, этнопсихологических, социально-политических факторов в эскалации ситуации в регионе в конце XX – начале XXI вв. 
В третьей главе рассматриваются проблемы миграции беженцев рохинга за пределами Аракана, приводятся данные о путях и способах перемещения беженцев, их правовом статусе и социально-экономическом положении в принимающих странах Южной и Юго-Восточной Азии. 
В четвертой главе приводится анализ проблемы рохинга в региональном измерении. Рассматриваются основные вызовы, с которыми сталкиваются страны Южной и Юго-Восточной Азии в контексте миграционного кризиса. Проанализирована внешнеполитическая повестка стран–участниц АСЕАН и стран Южной Азии, направленная на стабилизацию ситуации. Также рассмотрены основные причины, не позволяющие в настоящий момент в полной мере решить существующую проблему. 
В заключении исследования содержатся основные выводы, а также приводятся прогнозы ожидаемых перспектив дальнейшего развития ситуации в регионе и варианты путей разрешения миграционного кризиса.
* * *
Прежде чем перейти к подробному изучению проблемы рохинга необходимо оговорить один существенный момент, касающийся самого термина «рохинга». На сегодняшний день существует множество различных версий относительно того, кто такие рохинга, и откуда происходит данный этноним. Власти Мьянмы не признают название рохинга, считая, что оно было придумано мигрантами из Бенгалии в 1950-х гг. для оправдания своего нелегального нахождения на территории страны, и предпочитают называть их бенгальцами. Активисты рохинга в свою очередь утверждают, что данный этноним был распространен на протяжении веков и отражает длительную историю проживания народа в Аракане. Нет по данной проблеме единого мнения и в научном сообществе. Вопрос этногенеза рохинга и правомерности использования самого названия рохинга является дискуссионным и слишком политизированным. В работе мы постараемся обозначить основные положения полемики по данному вопросу. При этом необходимо оговорить, что использование самого названия рохинга в исследовании не является поддержкой версии о мьянманском  происхождении народа.

Отдельно стоит отметить особенности употребления названия рохинга в русскоязычной литературе. Как уже было сказано выше, народ рохинга пока оказывался вне сферы научных интересов отечественных исследователей-востоковедов, количество научных публикаций по этой теме остается незначительным. Достаточно сказать, что ни в Большой Российской Энциклопедии, ни в историко-этнографических справочниках не удалось найти ни одного упоминания о рохинга.
 В связи с тем, что интерес к данной теме появился сравнительно недавно, на данный момент в русском языке не сложилось устойчивое написание данного этнонима, и в различных источниках наблюдается орфографическая вариативность. В ряде источников мы столкнулись с написанием «рохинга» (в том числе и в официальных документах
), тогда как в значительном числе публицистических и новостных статей, посвященных теме беженцев в Юго-Восточной Азии, употребляется название «рохинджа». В русскоязычных публикациях можно встретить и другие орфографические варианты этнонима, например «рохинья» и «рохингья».
Таким образом, в связи с отсутствием словарной кодификации возникает вопрос, какой вариант написания этнонима следует считать предпочтительным. На наш взгляд, «рохинга» точнее всего передает звучание этнонима на родном языке представителей данной этноконфессиональной группы, а также на бенгальском и бирманском языках (рох. ruáingga , бирм. rui hang ja, бенг. rohingga), однако частотность
 употребления этого варианта значительно ниже, чем «рохинджа». В английском языке в научной и публицистической литературе закрепилось написание Rohingya, и, по всей видимости, орфографический вариант «рохинджа» является  результатом ошибочной транслитерации именно с английского языка. Несмотря на то, что написание «рохинджа» является наиболее частотным, мы в данной работе решили не идти вслед за узусом, а придерживаться наиболее близкого варианта к языку-источнику – «рохинга». 

Отдельно следует оговорить вопрос названия страны, о которой главным образом будет идти речь в данном исследовании. До 1989 г. официальным названием государства было «Социалистическая Республика Бирманский Союз», сокращённо – Бирма. В июне 1989 г. бирманское военное правительство приняло решение поменять название на «Союз Мьянма», сокращенно – Мьянма. А в октябре 2010 года руководство снова сменило название с «Союз Мьянма» на «Республика Союз Мьянма», что было закреплено в конституции страны 2008 г. [Government of Myanmar 2008: 3]. Примечательно, что название страны максимально политизируется, и выбор того или иного варианта во многом становится предметом острого идеологического противостояния. И название «Мьянма», и название «Бирма» в равной степени употреблялись во времена борьбы народа за независимость. Тем не менее, имеются существенные различия в коннотации, которые и обуславливает  политико-идеологических приоритеты в выборе названия. 

Хотя оба варианта являются литературной (Мьянма) и разговорной (Бирма) формой одного слова, военное руководство полагало, что именно Мьянма станет тем нейтральным названием страны, которое могло бы стать символом единения нации, в отличие от Бирмы – названия, используемого во времена колониальной эпохи. Попытки сменой названия порвать с колониальным прошлым являются распространенной практикой во многих азиатских странах.
 Не везде, правда, этот процесс проходит гладко. Смена разговорного названия страны «Бирма» на церемониальное «Мьянма» у многих вызвала неоднозначную реакцию. Английский вариант был широко распространен у национальных меньшинств страны, в то время как новое название у них ассоциировалось с политикой насильственной бирманизации [Dittmer 2010: 1]. Кроме того название «Мьянма» было во многом скомпрометировано военным режимом, который правил в стране. Лидер «Национальной лиги за демократию», партии, оппозиционной военной правительству, и лауреат Нобелевской премии мира в 1991 году Аун Сан Су Чжи регулярно использовала в своих выступлениях название «Бирма», тем самым стараясь подчеркнуть нелегитимность власти, сменившей название страны. Кроме того, политик, вероятно, пытался противопоставить «Мьянму» военной хунты «Бирме» периода 1948 – начала 1962 гг., когда в стране развивалась парламентская демократия. 

Выше обозначены лишь основные идеологические подоплеки употребления того или иного названия страны. Понимание этих подоплек имеет важнейшее значение для изучения новейшей истории Мьянмы. Острая дискуссия вокруг использования этнонима рохинга, о которой дальше пойдет речь, лишний раз это подтверждает. Таким образом, чтобы избежать излишней политизации и неправильных трактовок, в данной работе мы будем придерживаться формального принципа, согласно которому в контексте событий до 1989 г. мы будем употреблять название «Бирма», после 1989 г. – Мьянма. Сугубо хронологический подход в выборе названия позволит нам снять дополнительные смысловые нагрузки, политические, идеологические и иные коннотации. 

Глава I. Теоретико-методологические основы исследования кризиса беженцев рохинга
В последние десятилетия миграционные процессы обретают все более масштабный характер, охватывая огромные массы людей разных национальностей, вероисповедания, возраста и социального положения. По мере развития транспортной инфраструктуры, средств связи, расширения доступа к информации страны и континенты становятся значительно ближе друг другу. Увеличение миграционных потоков тесно связано с проходящими в мире процессами глобализации, проявляющимися в развитии мировой экономики и создании единого мирового рынка труда, а также в заметном стирании национальных границ и упрощении трансграничных перемещений. 
Вместе с тем проявляется сложность и противоречивость современных миграционных процессов, в которых сочетаются две противоречивые тенденции. С одной стороны, миграция, являясь одним из важнейших элементов общеглобализационных процессов, сводит представителей разных народов, этносов и религий, делает их ближе, но в то же время их региональные различия не только не нивелируются, но чаще всего усиливаются, что приводит к серьезным этноконфессиональным конфликтам и оказывают заметное воздействие на национальную и региональную стабильность. Возрастающие масштабы и сложность современных миграционных процессов диктуют необходимость научного осмысления миграции, выявления ее специфических черт и сущностных характеристик,  определения базовых понятий и выявления фундаментальных причин. 
1.1 Понятие и виды миграции. Сущность и правовое регулирование вынужденной миграции

До сегодняшнего дня  не существует единого научного и правового определения понятие миграция. Разные исследователи по-разному определяют данный термин. Только в отечественных научных исследованиях специалист по миграционным процессам проф. В.А. Ионцев насчитал не менее 36 различных определений термина миграция [Ионцев 1999: 19]. Исследование различных теоретических подходов по этому вопросу не входит в круг задач данного исследования, поэтому остановимся на самом общем из имеющихся определений: миграция (от лат. migratio – переселение) – это перемещение населения в пределах одной страны или региона (внутренняя миграция) или из одной страны в другую (международная миграция) [Блантер 2007: 259-260]. 
Существует несколько видов миграции в зависимости от выбранного принципа типологии. В отечественной науке выделяют шесть основных критериев классификации миграции. 
Первый критерий – пространственно-географический – позволяет выделить внешнюю и внутреннюю миграции. Определяющим для данного критерия является обстоятельство пересечения государственной либо иной административной границы. Таким образом, перемещение в границах одного государства (района, области) является внутренней миграцией, а перемещение за пределы страны (района, области) – внешней. 

В качестве второго критерия классификации миграций выделяют срок пребывания переселенца на новом месте. По этому критерию все миграции делятся на постоянную и временную. Временную миграцию, в свою очередь, подразделяют на несколько подвидов: регулярную и нерегулярную, сезонную, маятниковые, вахтовую, эпизодическую и т.д. 
Кроме того, все виды миграции можно сгруппировать по цели, которую преследуют переселенцы. К основным целям миграции относятся такие, как экономическая, учебная, рекреационная, а также желание воссоединиться с семьей, поиск убежища и др. Необходимо отметить, что в большинстве случаев цели сочетаются и их противопоставление невозможно. Так, экономические цели миграции, которые очень часто превалируют, могут комбинироваться с целями воссоединения семьи или поиском убежища [Назарова 2000: 115]. 
Миграции делят и по структурным признакам. Общими для миграционного потока могут быть возраст, пол, национальность, этнос, профессиональная квалификация, семейное положение. 
Пятым критерием является степени законности миграции. Легальная, или законная, миграция подразумевает перемещение соответствующее действующему законодательству страны отправления, транзитной или принимающей страны, нелегальная, или незаконная, – миграция с нарушением данного законодательства.
 
Наконец, по способу вовлечения в миграцию выделяют три типа переселения: добровольное, вынужденное и принудительное. Важно понимать, несмотря на то, что практически любая миграция в той или иной мере носит вынужденный характер: человек уже не может мириться с существующим положением дел, и все же различие между добровольной или суверенной миграцией и вынужденной довольно значимо. Если в первом случае человек сам принимает решение о переселении, то в случае вынужденной миграции причина переселения лежит вне желаний человека. Таковыми могут быть военные конфликты, природные бедствия, преследования на этнической и религиозной основе, политические события, создающие условия для невозможности дальнейшего пребывания в стране (области, регионе). Таким образом, определение вынужденной миграции сводится к следующему: вынужденной миграцией называется совокупность территориальных перемещений, которые связанны с постоянными или временными изменениями местожительства людей по независящим от них обстоятельствам, как правило, вопреки их желанию [Назарова 2000: 116].
Женевская Конвенция о статусе беженцев 1951 г. и ее протокол 1967 г. выделяют несколько категорий вынужденных мигрантов.
 Во-первых, это беженцы. Под термином беженец Конвенция 1951 г. понимает лицо, которое «в силу обоснованных опасений стать жертвой преследований по признаку расы, вероисповедания, гражданства, принадлежности к определенной социальной группе или политических убеждений находится вне страны своей гражданской принадлежности и не может пользоваться защитой этой страны или не желает пользоваться такой защитой вследствие опасений; или, не имея определенного гражданства и находясь вне страны своего прежнего обычного местожительства в результате подобных событий, не может или не желает вернуться в нее вследствие таких опасений» [Конвенция о статусе беженцев 1951: 1]. Конвенция обязывает стран-участников соглашения предоставлять убежище лицам, соответствующим вышеизложенному положению. При этом принудительное возвращение и высылка беженцев в страну прежнего местожительства запрещена. 
Во-вторых, это лица, ищущие убежища; т.е. лица, «желающие быть принятыми какой-либо страной в качестве беженцев, или лица, ожидающие определения своего статуса властями страны убежища».
 Основное отличие данной категории вынужденных переселенцев состоит в том, что в случае установления в соответствии с определенными процедурами отсутствия необходимых оснований для предоставления статуса беженца, эти лица могут быть возвращены в страну прежнего местожительства. 
В-третьих, внутренне перемещённые лица; т.е. лица, вынужденные оставить прежнее местожительство в результате военного конфликта, этнической и религиозной розни, природных бедствий, преследований на политической основе, систематических нарушений прав человека и находящиеся на территории собственной страны [Гудвин-Гилл 1997: 314-315]. В сущности, определение понятия внутренне перемещенных лиц совпадает с понятием беженец, с той лишь разницей, что перемещение происходит в границах страны постоянного проживания. 
Вынужденные мигранты являются социально наиболее уязвимой категорией переселенцев. Подвергаясь в силу многих причин преследованиям и дискриминации, они нуждаются в экономической, социальной и правовой защите. В разных странах установлены различные процедуры предоставления убежища вынужденным мигрантам, основанные на национальном законодательстве страны, принимающей беженцев, и с учетом международно-правовых документов, таких как Конвенция 1951 г. о статусе беженцев и ее Протокол 1967 г., Устав Управления Верховного комиссара ООН по делам беженцев
, Руководство УВКБ ООН по процедурам и критериям определения статуса беженцев по Конвенции 1951 г. и Протоколу 1967 г. о статусе беженцев, Руководство УВКБ ООН по применяемым критериям и стандартам в отношении задержания и содержания под стражей  лиц, ищущих убежища, соответствующие постановления, принятые Генеральной Ассамблеей ООН и Исполнительным комитетом УВКБ ООН, а также различные нормативно-правовые акты, принятые на межправительственном и региональном уровне в рамках международных организаций (Европейский союз, АСЕАН и т.д.). 
Важно отметить, что разработанная международная правовая база, регулирующая социально-правовую защиту вынужденных мигрантов, на практике не всегда становится гарантом обеспечения интересов лиц, ищущих убежища. Приходится констатировать, что обеспечение прав беженцев зачастую вступает в резкое противоречие с национальными интересами принимающей страны и вопросами безопасности ее граждан. Принятие беженцев не только предполагает существенные финансовые затраты для принимающей страны, но и возможность разрастания межэтнической напряженности, а также риски для безопасности, которая имеют особое значение в свете распространения террористической угрозы в мире. В связи с этим многие страны отказываются подписывать Конвенцию 1951 г. о статусе беженцев и ее Протокол 1967 г., не желая быть связанными обязательствами, идущими вразрез с интересами общества и государства в целом. Именно это обстоятельство лежит в основе того, что большинство стран Южной и Юго-Восточной Азии, о которых пойдет речь в данной работе, не являются участниками Женевской конвенции о статусе беженцев. 
Справедливости ради необходимо отметить, что страны, подписавшие Конвенцию, также далеко не всегда стремятся выполнять свои обязательства. Это особенно хорошо проявилось на фоне европейского миграционного кризиса, когда значительная часть стран Европейского союза, все члены которого являются участниками Конвенции 1951 г., пыталась ограничить прием беженцев.
1.2 Современные теоретические подходы к изучению вынужденной миграции
Существует множество различных теоретических подходов к анализу причин миграции. Это связано с тем, что миграционные процессы имеют в высшей степени сложный, многоуровневый характер, обуславливающий необходимость комплексного изучения, в котором бы сочетались экономические, демографические, географические, исторические, социологические и системные подходы. Использование данных подходов для исследования причин вынужденной миграции, как одного из подвидов общей миграции, обусловлено логической подчиненностью явления видового порядка родовому: то, что справедливо для общего, справедливо и для частного. Тем не менее, по нашему мнению, не все теоретические подходы к изучению общей миграции в равной степени позволяют раскрыть специфику проблемы беженцев, поэтому мы остановимся на рассмотрении лишь тех из них, которые, как нам кажется, наиболее полно позволяют проанализировать сущность вынужденной миграции.
Экономический подход является одним из основных в изучении причин миграции. В его рамках существует несколько основных теорий, таких как мальтузианство, марксистская теория миграции, кейнсианство
, теория мирового рынка труда, теория человеческого капитала
, неоклассическая экономическая теория
, теория мировых миграционных систем
. В той или иной степени все перечисленные теории справедливы и для вынужденной миграции. Тем не менее, применение последних двух теорий, на наш взгляд, представляет наибольший интерес. 
Согласно неоклассической экономической теории основной причиной миграции является разница в экономическом развитии различных регионов, что побуждает людей перемещаться в поисках более высоких зарплат и качества жизни. На индивидуальном уровне это проявляется в стремлении индивида реализовать свою выгоду посредством миграционной мобильности. Проецируя эту логику на вынужденную миграцию, можно прийти к выводу, что беженцы в определенной степени также часто являются экономическими мигрантами. Основное же их отличие от собственно трудовых мигрантов заключается лишь в том, что их территориальная мобильность обусловлена не столько стремлением преумножить свое благосостояние, сколько ради обеспечения минимальных потребностей, необходимых для выживания человека [Ионцев 2007: 486].   
Теория мировых миграционных систем занимается главным образом изучением связей между странами-донорами и принимающими странами. Согласно данной теории миграционные связи часто возникают между колониальными державами и их бывшими колониями. Наличие исторических, культурных, лингвистических, экономических, политических, административных, гуманитарных связей способствует миграционному обмену. Преобладание пакистанских и индийских мигрантов в Великобритании или, скажем, североафриканских мигрантов во Франции прекрасно иллюстрирует положения данной теории. В случае с вынужденной миграцией теория мировых миграционных систем также доказывает свою состоятельность. Конечно, необходимо учитывать спонтанный и чрезвычайный характер присущий вынужденной миграционной мобильности, который накладывает определенные ограничения на выбор страны въезда. Тем не менее, если не учитывать транзитные страны, которые беженцы проходят на пути к конечному пункту назначения, и оценивать выбор беженцев по месту их оседания, то можно наблюдать определенные тенденции, говорящие в пользу вышеуказанной теории. 

Демографический подход изучает влияние сугубо демографических процессов на миграцию населения. Данный подход объединяет несколько теорий, таких как общая теория народонаселения, теория демографического перехода и др. Анализируя динамику воспроизводства населения, возрастно-половую структуру и другие изменения демографических показателей, сторонники данного подхода выявляют взаимосвязь между политическими, экономическими, социальными условиями и демографией. Экстраполяция данного подхода на вынужденную миграцию, позволяет определить косвенные причины, создавшие такую социальную реальность, которая привела к невозможности дальнейшего проживания на данной территории. 
Социологический подход к изучению причин миграции разрабатывался в основном западными учеными. Он включает в себя множество различных теорий и концепций: теория экологии человека
, бихевиористская теория
, ассимиляционная теория
, теория притяжения-выталкивания (pull / push), теория миграционных сетей
 и др. 
В контексте изучения причин вынужденной миграции особый интерес представляет разработанная Г. Джером и Э. Ли теория притяжения-выталкивания, ставшая одной из самых популярных у современных исследователей. Суть этой теории заключается в том, что существует три необходимых условия, определяющих пространственную мобильность населения: выталкивание, притяжение, а также пути и способы миграции. Выталкивание – это совокупность негативных факторов в стране проживания, вызывающих у мигранта желание сменить местожительство. К таким факторам могут относиться социальные потрясения, этнические и религиозные конфликты, войны, неблагоприятная экологическая обстановка и т.д. Притяжение связано с совокупностью благоприятных условий в других странах, побуждающих к переезду. Чем лучше социальные, политические, экономические условия в стране, тем вероятнее миграция в эту страну под воздействием сил притяжения [Блантер 2007: 262-263]. Пути и способы миграции могут также влиять на принятие решения о переезде. Географические, административные, финансовые, языковые барьеры на пути в страну миграции могут быть существенной преградой, которая снижает вероятность переезда. 

Рассматривая данную теорию в контексте вынужденной миграции, можно сделать вывод, что роль выталкивающих факторов в данном случае имеет определяющее значение. Когда условия жизни для беженцев становятся настолько неприемлемыми и речь идет о жизни и смерти, то любое другое место, позволяющее избавится от опасности, расценивается в качестве точки притяжения. При этом часто никакие преграды и опасности на пути и сложности в стране въезда, не могут удержать вынужденных мигрантов от переселения. Показательным примером является кризис беженцев в Европе, где, несмотря на значительное число утонувших в Средиземном море, беженцы продолжали прибывать на лодках. Кризис беженцев рохинга, как будет показано ниже, также подтверждает данное положение.
Еще одна социологическая теория, которая была разработана для выявления причин миграции в целом, но также успешно применяется и для изучения причин вынужденной миграции, – это теория миграционных сетей. В основе данной теории лежит понятие о сообществе мигрантов, которое подразумевает наличие дружественных, родственных и иных связей между людьми в стране выезда и мигрантами в стране въезда. Наличие личных связей у мигранта в стране въезда значительно упрощает процесс адаптации, позволяет относительно быстро освоиться на новом месте. Мигранты-земляки поддерживают друг друга и вновь прибывших, образуя сплоченные, устойчивые социальные группы, которые помогают участникам поддерживать свою идентичность и сохранять связь с исторической родиной. Как только количество мигрантов в стране преодолевает определенный критический порог, формирующаяся диаспора сама начинает автономно поддерживать приток мигрантов, за счет распространения информации между будущими мигрантами, слухов, деятельности посредников, финансовой помощи и т.д. Таким образом, привлекаются все новые и новые мигранты. Чем сильнее связи между социальной миграционной системой в стране въезда и людьми в стране выезда, тем вероятней высокая интенсивность миграционного потока [Воробьева 2013: 41-42]. 
Основные положения этой теории справедливы и для вынужденной миграции. Освоенные первыми беженцами новые маршруты и страны въезда через некоторое время могут притягивать все большее количество вынужденных переселенцев. Вокруг таких маршрутов часто формируется преступный бизнес, который вовлекает все больше людей в миграционные процессы. Освоившиеся на новом месте, беженцы помогают вновь прибывшим мигрантам, перевозят родственников и знакомых. При этом под видом беженцев в страну начинают часто переселяться и экономические мигранты. Так происходило с беженцами в Европе, так во многом  происходит и с беженцами рохинга. В данном контексте очень показательно заявление австралийского премьер-министра Малкольма Тернбулла по поводу возможности предоставления убежища беженцам рохинга: «Нет, нет и нет. Мы не примем никаких беженцев на лодках. Если мы дадим им хотя бы слабый намек на то, что они могут приплыть сюда, проблема лишь усугубится» [The Guardian 2015: 1].

Географический подход является одним из основных в исследовании миграционных процессов. Именно в рамках географии зародилось изучение феномена миграции, и были заложены основы миграциологии. Ученые-географы внесли существенный вклад в изучение миграционных потоков, влияния природных факторов на пространственную мобильность народов, стояли у истоков экологических концепций в изучении миграции. Не теряет актуальности данный подход и поныне. С его помощью составляются картографические схемы миграции и миграционные модели [Воробьева 2013: 42-43].
Для анализа причин и механизмов вынужденной миграции данный подход имеет особую актуальность. Зачастую беженцы ввиду резкого ухудшения условий проживания на постоянном местожительстве, вызванного внезапным началом военных действий, этническим конфликтом либо природным бедствием, оказываются морально и материально неготовыми к переселению в удаленные страны. Проследить маршруты их перемещения в таком случае можно исходя из представлений о природном ландшафте региона. Так, продвижение беженцев рохинга на север от штата Ракхайн невозможно не только в силу различных социальных, политических, психологических факторов, определяющих выбор основных направлений переселения, но и просто по причине расположенного там горного массива, который выполняет функцию физического барьера. Также, беженцы рохинга едва ли смогут преодолеть на лодках значительное морское расстояние, разделяющее Австралию и Мьянму, о чем так беспокоился Малкольм Тернбулл. Если беженцы рохинга и будут массово искать убежище в Австралии, то, вероятно, им придется это делать через транзитные страны, и сомнительно, что при этом они смогут использовать лодки. 
Таким образом, географический подход позволяет не только оценить влияние природно-климатических факторов на формирование условий, определивших вынужденную миграционную мобильность населения, но и выявить закономерности и основные векторы миграционных процессов. 
Этнографический подход в контексте данной работы имеет особое значение. Он представлен этнографическим направлениям исследования миграционных процессов. Основная идея данного направления заключается в изучении миграции по этническому принципу, выделении определяющей роли этнических факторов в формировании условий миграции в целом и вынужденной миграции в частности. Особое внимание уделяется рассмотрению вопросов этнической идентичности мигрантов, механизмов ее изменений и влияния на миграционные процессы. 
1.3 Сущность миграционного кризиса беженцев рохинга
Проблема рохинга является сложным, многомерным и вместе с тем малоизученным вопросом. Миграционный кризис рохинга напрямую связан с этноконфессиональной и социально-политической ситуацией в Мьянме, и без комплексного анализа исторических, культурных, религиозных, демографических, политических факторов невозможно понять природу данного явления.
Проблема этноконфессиональных конфликтов и противоречий характерна для многих стран Южной и Юго-Восточной Азии. Для Мьянмы, где более полувека продолжалась гражданская война между официальным правительством и этническими повстанцами, этот вопрос приобретает особую актуальность.
 В последнее время, несмотря на общую стабилизацию ситуации в стране, примирение с наиболее воинственными этническими сепаратистами и прекращение боевых действий, остаются зоны острых этноконфессиональных конфликтов и противоречий. Северо-западная часть штата Ракхайн (ранее Аракан), где проживает этноконфессиональная группа так называемых рохинга, остается в числе самых проблемных очагов нестабильности не только в стране, но и во всем регионе. 

Численность мусульман-рохинга в мире, по подсчетам специалистов, составляет не менее двух миллионов человек. Из них примерно 800 тыс. чел. проживают в Мьянме, в штате Ракхайн, еще около 300 тыс. чел. – в Бангладеш, из которых не менее 30 тыс. находятся в официальных лагерях для беженцев УВКБ ООН, около 400 тыс. чел. переехало в Саудовскую Аравию и ОАЭ в качестве трудовых мигрантов, от 200 до 300 тыс. чел. проживает в Пакистане, 100 тыс. чел. – в Таиланде, 50 тыс. чел. – в Малайзии, 30 тыс. – в Индии, остальные рохинга рассеялись по всему миру от Австралии до США [Симония 2009: 28]. 
Большое внимание средств массовой информации привлек миграционный кризис 2012-2015 гг., в ходе которого тысячи «людей в лодках» покидали побережье Мьянмы и Бангладеш в сторону экономически более развитых соседей – Таиланда и Малайзии. В результате морской миграции сотни людей погибли, еще тысячи стали жертвами контрабандистов и торговцев людьми. Ни одна из стран региона не была готова принять рохинга и предоставить им статус беженцев. Большинство стран региона рассматривает рохинга в качестве нелегальных экономических мигрантов и отказывает им в убежище. Большой резонанс вызвали сообщения о том, что власти Таиланда не только не приняли беженцев, но и отправили их обратно в открытое море без воды и еды [Золотухин 2010: 91-92]. Страны мусульманского мира, которые на словах активно поддерживают рохинга, также не выказали желания предоставить убежище беженцам рохинга. 
Так называемые рохинга исторически являются выходцами из Бенгалии. Они начали селиться в Аракане еще до завоевания этих земель европейцами. Однако приход англичан ускорил процессы миграции бенгальцев в Аракан. Именно в колониальную эпоху число бенгальцев в регионе многократно возросло. После выделения Бирмы из состава Индии в отдельную колонию в 1938 г., а затем провозглашения независимости Пакистаном и Бирмой в 1947 г. и 1948 г. соответственно, представители единой этноконфессиональной общности бенгальских мусульман оказались по разные стороны границ. 
На протяжении длительного времени две основные этноконфессиональные группы Аракана – буддисты-ракхайны и мусульмане-бенгальцы – сосуществовали относительно мирно. Однако во время Второй мировой войны, когда две этнические общности оказались по разные линии фронта, произошли первые крупные конфликты. С обретением Бирмой независимости этноконфессиональные противоречия начали усугубляться. В первые годы существования независимой Бирмы, в обстановке общего хаоса, среди мусульман Аракана нарастали сепаратистские настроения. В начале 1950-х гг. они предприняли попытку вооруженного восстания, требуя поначалу независимости от Бирмы, а затем широкой автономии. Мятеж так называемых моджахедов был подавлен, а отношения между правительством Бирмы и мусульманами Аракана навсегда испорчены. 
Пришедший к власти в 1962 г. в результате вооруженного переворота генерал Не Вин объявил мусульман Аракана незаконными иммигрантами, поселившимися на территорию Бирмы в колониальную эпоху, и лишил их прав на гражданство. В результате давления со стороны центральных властей и буддистов–ракхайнов рохинга начали создавать военные группировки, такие как Организация солидарности рохинга
 и Араканский исламский фронт рохинга
, что привело к еще большей эскалации конфликта. Наличие повстанческих группировок служило основанием для проведения правительственными войсками регулярных зачисток на северо-западе Аракана и вытеснения мусульман на территорию Бангладеш. 
Увеличение населения рохинга и постепенное заселение территорий, исторически принадлежащих буддистам-ракхайнам, привело к нарастанию межэтнических и межконфессиональных противоречий. Возникавшие на этой почве конфликты приводили к масштабным погромам и значительным жертвам. В результате ожесточенных столкновений между мусульманами–рохинга и буддистами–ракхайнами в 2012 г. было сожжено около 2500 домов, погибло не менее 160 рохинга и более 160 тыс. чел. стали беженцами [Webb 2015: 1]. Правительство Бангладеш, опасаясь массового исхода беженцев рохинга на свою территорию, ужесточило тогда пограничный контроль, в результате чего тысячи беженцев были вынуждены отправиться на лодках к берегам Таиланда и Малайзии [BBC 2012: 1].
Подробнее исторические, географические, демографические, этнокультурные причины возникшего миграционного кризиса мы рассмотрим в следующей главе. Но прежде чем перейти к освещению данных вопросов, для понимания сущности этноконфессионального конфликта, лежащего в основе вынужденной миграции рохинга,  необходимо, на наш взгляд, определить положение региона в культурно-цивилизационном измерении. 
Многие исследователи отмечают уникальную роль Аракана в историко-культурных процессах, протекавших в регионе, главным образом, по причине своей многовековой функции культурного моста между индуисткой цивилизацией Южной Азии, буддистской цивилизацией Юго-Восточной Азией и мусульманским Ближним Востоком. В различные исторические периоды Аракан был независимым государством во главе с индуистскими, мусульманскими и буддистскими правителями [Yegar 1971: 3-8]. 

Первые мусульмане были арабскими мореплавателями, которым вплоть до XVII века принадлежало первенство в освоении торговых путей на Восток. Безусловно, для торговцев-арабов Аракан служил важным опорным пунктом для установления торговых контактов с Юго-Восточной и Восточной Азией. Хотя ислам так и не стал доминирующей религией в Аракане, на различных этапах истории его роль в формировании культурной среды региона была чрезвычайно важна. 
Необходимо понимать, что любое взаимодействие с культурными традициями других народов вносит существенный вклад в формирование картины мира социальной общности и зачастую переформатирует ее культурный код. Так, индуизм, который был широко распространен с I по X век в Аракане, давно утратил свои позиции, но и сегодня по-прежнему «просвечивает» сквозь многочисленные традиции, язык, имена и названия, культовые памятники. Так и последующие волны распространения ислама, накладываясь на предыдущую традицию, привносили что-то новое в культурный ландшафт региона. 

Аракан на протяжении веков выступал в качестве контактной зоны, места переплетения различных культурно-цивилизационных систем. Все это позволяет рассматривать данную область в качестве фронтира. Довольно часто употребляемое понятие фронтир на сегодняшний день не имеет адекватного аналога в русском языке. Своеобразной калькой этого понятия выступает слово "граница". Однако фронтир как научная категория не тождественен государственной границе (англ. border) или идеально воображаемой границе (англ. boundary). 
Первоначально в Испании средневекового периода слово "frontera" обозначало постоянно меняющуюся зону военных действий между христианами и маврами. Впервые "фронтир" как научную категорию обозначил в конце XIX в. американский историк Ф. Дж. Тернер. Занимаясь изучением экспансии первых американцев на Запад, он сформулировал теорию, согласно которой именно взаимодействие с фронтиром (территорией взаимодействия с местным населением) сформировало существующие в США социальные институты и определило культурно-историческое развитие.
 В современном понимании фронтир – это зона межкультурного (межцивилизационного) взаимодействия вне четко установленных и признанных государственных границ. Это — пространство, где происходит взаимопроникновение между обществами, граница различных идентичностей, на которой происходит их взаимодействие в форме конфликта или диалога [Дмитриева 2008: 14].

Для фронтира характерна мозаичность этноконфессиональной карты, что, наряду с «авантюрной» историей пограничного края, часто служит источником многочисленных социальных конфликтов, этнических и  конфессиональных противоречий и других деструктивных процессов. Важная черта фронтира – неустойчивой и исторически детерминированный характер идентичности социальных групп. В точках соприкосновения, взаимовлияния и столкновения ценностей различных цивилизаций этноконфессиональная идентичность подвижна и часто носит ситуативный характер, зависящий от конкретных исторических реалий и политических нужд. Жители данных контактных зон могут рассматривать себя в качестве представителей той или иной религиозной цивилизации, того или иного этноса или государственного образования. В зависимости от условий они могут быть носителями нескольких идентификационных признаков.  

Данная черта пограничных территорий значительно повышает конфликтогенный потенциал, и если она используется для расшатывания ситуации в качестве инструмента политической борьбы, то это может обернуться затяжным противостояниям и другим деструктивным последствиям. Мобилизация этноконфессиональной, национально-государственной или социальной принадлежности различных общностей в условиях фронтира часто приводит к размежеванию по категориям «мы и они» в процессе автономизации отдельных социальных групп, их маргинализации, антагонизации общества и нарастанию в нем противоречий.

История Аракана является ярким примером того, как мобилизация этноконфессиональной идентичности в политических целях может превратить регион, служивший на протяжении веков цивилизационным мостом между Индией, Юго-Восточной Азией и мусульманским миром и сформировавший уникальную культуру, в цивилизационный разломом, в регион острейших межэтнических и межконфессиональных противоречий, порождающий новые и новые миграционные кризисы.

Глава II. Истоки и предпосылки миграционного кризиса беженцев рохинга
Доминантным фактором миграционного кризиса беженцев рохинга является этноконфессиональный конфликт в Аракане. Без рассмотрения сущности и природы этого конфликта невозможно определить динамику и характер пространственной мобильности рохинга. Прослеживается прямая корреляции между волнами вынужденной миграции рохинга и обострением этноконфессиональных отношений между общинами мусульман-рохинга и буддистами-ракхайнами. Можно утверждать, что именно этноконфессиональный конфликт в Аракане лежит в основе миграционного кризиса рохинга. 

Этноконфессиональный конфликт – это всегда сложный и многоплановый социальный феномен. При его рассмотрении важно осознавать крайнюю политизацию, которая сопутствует любому этноконфессиональному конфликту с признаками этносепаратизма и, в частности, конфликту в Аракане. Для формирования цельной и объективной картины существующих социально-политических реалий и этнических процессов, происходящих в регионе, необходим комплексный анализ географических, исторических, социокультурных условий формирования этноконфессиональной напряженности в Аракане, вылившейся в полномасштабный миграционный кризис беженцев.  
2.1 География Аракана

Исследования экономического, социального, политического и культурного развития восточных обществ последних десятилетий стали все больше учитывать важнейшую роль географического фактора в истории народов Азии и Африки. Природно-климатические условия, бесспорно, оказывали огромное влияние на историю как отдельных народов, так и целых цивилизаций, определяя естественные границы распространения населения, пути и способы контактов с внешним миром, характер развития социально-политических институтов. Невозможно изучение истории страны и населяющих ее народов без понимания конкретных исторических механизмов воздействия этих факторов. 

Верный учет природно-климатических факторов в истории Аракана позволяет обозначить то влияние, которое он оказывал на ход тех или иных процессов, происходящих в регионе, определить их объективные предпосылки и органически свойственные им закономерности. Этническая ситуация, которая сложилась сегодня в регионе, во многом обусловлена набором физико-географических, экологических и экономико-географических условий, определивших его историю. 

Историческая область Аракан, современный штат Ракхайн, расположена на западе Мьянмы (см. Приложение 1). Общая площадь Аракана во времена британского правления составляла примерно 52 тыс. кв. км, что значительно превосходит по площади территорию нынешнего штата Ракхайн,  который занимает не более 37 тыс. кв. км [Yunus 1994: 7]. Территория штата представляет собой преимущественно горную местность, которая тянется вдоль восточного побережья Бенгальского залива, постепенно сужаясь, с севера на юг. От основной территории Мьянмы Аракан отделен массивной и труднопроходимой серией горных хребтов Аракан-Йома, переходящих в горы Чин на севере. Преодолеть эту природную преграду непросто и в наши дни, а в древности она надежно защищала восточные границы Аракана и препятствовала бирманской экспансии в регионе. Торговые и культурные связи с древнебирманскими государствами носили также ограниченный характер. Возможно, именно природная изолированность региона, позволяла Аракану сохранять независимость вплоть до 1784 г. [Yunus 1994: 8].

На севере и северо-западе Аракан имеет сухопутную и морскую границу с округом Кокс-Базар Республики Бангладеш. Протяженное морское побережье с множеством удобных бухт, защищенных от волн прибрежными островами, большое количество судоходных рек – все это способствовало развитию активной морской торговле с бенгальским регионом, южной Индией и с арабскими странами. Многие историки признают, что морская торговля была важнейшим фактором исторического развития Аракана. Благодаря тесным торговым и культурным связям с Бенгалией распространение буддизма в Аракане произошло значительно раньше, чем в Бирме. Бесспорно, ключевую роль играла морская торговля и в продвижении идей ислама в регионе. Торговые связи Аракана с арабскими странами способствовали распространению ислама на несколько веков раньше, чем в самой Бенгалии, что, безусловно, свидетельствует о той значительной роли, которую играла международная торговля в жизни региона. 

На территории Аракана протекает множество рек, из которых главными являются Наф, Майу, Каладан, Лемро и Тангуп. Крупнейшей из них является река Каладан. Она берет начало в горах Чин на территории индийского штата Мизорам и впадает в Бенгальский залив. В устье реки находится морской порт и крупнейший город Аракана – Ситуэ, ранее известный как Акьяб. Остальные реки также впадают в Бенгальский залив, и благодаря приливным волнам они активно использовались для навигации даже в сухой период. Важно также отметить, что ни одна из рек не берет начала на основной территории Мьянмы. Таким образом, речная и морская торговля с Бенгалией преобладала над сухопутной с Бирмой, что, в конечном счете, и определяло цивилизационные доминанты араканской культуры. В частности, религия, которая была распространена в Бенгалии в тот или иной период, будь то индуизм, буддизм или ислам, в то же время имела доминирующее влияние и в Аракане. Смена господствующей религиозно-культурной традиции Аракана происходила практически в те же временные рамки и по тем же принципам, что и в Бенгалии. В результате включения Восточной Бенгалии в орбиту мусульманского мира в 1203 г. Аракан ощутил значительное влияние ислама на культурную и политическую жизнь. При этом показательно, что распространение ислама на восток, на территорию Бирмы, не происходило, что опять же можно объяснить тем природным барьером, который, по сути, отсекал Аракан от остальной Юго-Восточной Азии. 

В нижнем течении рек Майу, Каладан и Лемро преобладали плодородные аллювиальные, образовавшиеся из наносного ила почвы. Речные поймы широко использовались в земледелии с древнейших времен и позволяли собирать по несколько урожаев в год. Недаром этот регион был известен по названию Дханавати (санк. धनवती), или житница риса. До Второй мировой войны большая часть выращиваемой продукции поставлялось на экспорт. Значительные объемы риса вывозились в Читтагонг, Калькутту, Мадрас, Коломбо и Кочин. До 1950 г. только в столице Аракана, в Акьябе, было не менее 50 рисовых мельниц, большинство из которых работало круглосуточно и в течение всего года [Yunus 1994: 8]. Исключительно плодородные почвы Аракана привлекли внимание колониальной администрации. Стремясь развивать рисоводство, Ост-Индская компания принялась ввозить переселенцев и законтрактованных рабочих из Бенгалии, что неминуемо привело к коренному изменению этнического облика региона.

Помимо рисоводства Аракан издревле был известен своими тиковыми лесами. Тиковое дерево – источник очень ценной древесины, которая благодаря своей долговечности и стабильности в условиях повышенной влажности незаменима в кораблестроении. Обилие тиковых лесов имело решающее значение для становления Аракана в качестве важнейшего центра международной торговли. Возможность ремонта и строительства судов в портах Аракана привлекала арабских купцов, которые основывали здесь свои торговые колонии еще с VIII века н.э. 

Природно-климатические условия Аракана позволяют выращивать чай, натуральный каучук, бамбук. Прибрежные воды богаты рыбой, креветками и другими морепродуктами. Значительны запасы минеральных ресурсов. В 2004 г. у берегов Аракана были обнаружены крупные запасы нефти и газа. В 2005 г. началась разработка месторождения Шуэ, оператором проекта стала южно-корейская компания Daewoo International. Ко времени окончания строительства газо- и нефтепровода в китайскую провинцию Юньнань в 2014 г. проект заработал в полную мощность.
 

На территории Аракана находится 17 городов. Столица штата Ситуэ является крупнейшим городом и важнейшим транспортным узлом. Здесь располагается морской порт, служащий морскими воротами региона. Развитие транспортной инфраструктуры остается на низком уровне. В штате отсутствует железнодорожное сообщение, мало дорог. Обширные внутренние территории остаются труднодоступными, и реки здесь по-прежнему служат главным транспортными артериями. Сообщение с основной частью Мьянмы осуществляется главным образом воздушным и морским транспортом. Наземное сообщение с Мьянмой затруднено ввиду плачевного состояния дорог через горные перевалы Аракан-Йома. 

2.2 Население Аракана

Рохинга проживают главным образом на территории штата Ракхайн на юго-западе Мьянмы, говорят на языке, близком к читтагонгскому диалекту бенгальского языка, исповедуют ислам суннитского толка. Рохинга составляют около 30% населения штата, или 800 тыс. человек [European Commission 2015: 2]. К сожалению, в связи с отсутствием регулярных переписей населения на территории штата Ракхайн получить точные сведения об этноконфессиональной ситуации на сегодняшней день является  проблематичным.
 Крупнейшей этноконфессиональной общностью штата являются буддисты ракхайны, которые говорят на араканском языке, имеющем общие корни с бирманским. 
На данный момент превалируют две основные теории происхождения народа рохинга. Первая теория предполагает, что рохинга являются потомками арабских и персидских торговцев, а также моголов, турок, патанов (пуштунов) и бенгальских мигрантов, прибывших в Аракан между IX и XV веками, женившихся на местных женщинах и поселившихся в регионе. Таким образом, этническая общность рохинга сформировалась в результате длительных миграционных процессов на базе многочисленных и разнообразных этнических и языковых элементов. Эта позиция в основном поддерживается различными политическими организациями рохинга и некоторыми учеными, которые сочувствуют их делу. 

Вторая теория предполагает, что мусульманское население штата Ракхайн состоит в основном из нелегальных бенгальских мигрантов из бывшего Восточного Пакистана, нынешнего Бангладеш. Главным аргументом, который приводят сторонники данного положения, служит тот факт, что рохинга говорят на языке, близком читтагонгскому диалекту бенгальского языка. Эта позиция находит всецелую поддержку со стороны правительства Мьянмы и большинства буддийского населения. 

Позиция буддистского большинства штата и официальных властей Мьянмы в общих чертах сводится к тому, что так называемые рохинга являются не местными жителями, а бенгальскими иммигрантами, которые переселились на территорию Аракана во времена британского владычества с 1825 г. по 1948 г., а также в период войны Республики Бангладеш за независимость. Слово «рохинга» является табу для официальной власти; ни для региональной, ни для национальной политической элиты оно просто не существует. Достаточно отметить, что даже в Национальном музее в Янгоне, в котором есть обширная коллекция по культуре народов Мьянмы, включая памятники культуры народов Шан, Мон, Карен, Кайя, Чин, Качин и др., нет ни одного упоминания о рохинга [Imtiaz Ahmed: 2].
В переписи населения 1931 г., проведенной британской колониальной администрацией, в разделе об Аракане (район Акьяб) приводятся сведения об этнической структуре народонаселения, из которых следует, что на данной территории помимо буддистов уже тогда проживало значительное количество мусульман, а точнее: 252152 читтагонгских мусульман (Chittagonian) и 65211 бенгальских мусульман (Bengali). При этом соотношение мужчин и женщин, составляющее примерно 2 к 1 в первом случае и 3 к 1 во втором случае, ясно свидетельствуют о том, что они были трудовыми мигрантами [Bennison 1933: 227]. 

Помимо этих двух этнических сообществ, дифференциация которых, кстати, кажется довольно спорной, в переписи можно найти сведения и об отдельной группе араканских мусульман (Arakan Mahomedans), которых насчитывалось значительно меньше, чем читтагонгцев – всего 51615 человек. Соотношение мужчин и женщин в данной группе было практически равно 1 к 1, что, безусловно, является доказательством их длительного проживания на данной территории. По мнению переписчиков, данная этническая общность возникла в результате смешанных браков между читтагонгскими мусульманами первых волн миграции и араканскими женщинами из числа местных жителей [Bennison 1933: 231].
 Особый интерес вызывает зарегистрированная в переписи немногочисленная группа мусульман (2686 человек) под названием араканские каманы (Arakan Kamans). О них говорится, что они были потомками людей из окружения принца Шах Шуджы и за несколько веков проживания на новой родине восприняли араканский язык и органично интегрировались в культурное пространство Аракана [Bennison 1933: 231]. Именно история происхождения данной этнической группы, по всей вероятности, легла в основу легенды о возникновении народа рохинга, которая излагалась выше. 

Из анализа переписи населения 1931 г. можно сделать важный вывод, что значительное количество бенгальских (читтагонгских) мусульман переселилось на территорию Бирмы во времена Британского колониального правления. Мусульмане, проживавшие на территории Аракана до его завоевания англичанами в 1826 г., были, вероятно, также выходцами из Бенгалии. Общины небенгальских мусульман (потомки арабских мореплавателей, афганцев, персов, представителей североиндийских народов) полностью или частично утратили национальную идентичность, в частности, язык предков, и, кроме того, они были малочисленны и не могли стать тем этническим субстратом, на основании которого сформировалась бы такая крупная этноконфессиональная группа, как рохинга. 

Наличие в Аракане значительного бенгальского этнического элемента неудивительно, учитывая то, что историческая область Бенгалия граничит с Араканом и на протяжении веков имеет здесь теснейшие культурные, экономические и политические связи, а второй по численности населения город на территории нынешнего государства Бангладеш Читтагонг долгое время был частью Аракана. Важно понимать, что во времена Британского колониального администрирования Бенгалия и Аракан были в составе единой провинции, в границах которой происходила свободная миграция народов. На протяжении столетий бенгальские мусульмане переселялись на территорию Аракана, где играли важную роль в культурной и политической жизни региона. 

2.3 Роль этнонима рохинга в мобилизации этноконфессиональной идентичности мусульман Аракана

Мобилизация этноконфессиональной идентичности является эффективным инструментом политической борьбы, использование которого, однако, несет определенные риски и часто приводит к острым конфликтам и другим деструктивным последствиям. К одному из главных аспектов актуализации этноконфессиональной идентичности можно отнести размежевание по категориям «мы и они» в процессе автономизации социальной группы, необходимым условием и важнейшим фактором которого становится выработка этнонима. Определение этнонима и связанного с ним мифологического прошлого является важнейшим этапом в этнодифференциации, а также мощным манипулятивным инструментом в борьбе за формирование общей политической организации этноконфессиональной группы. 
Ярким примером той важной роли, которую играет этноним в становлении или конструировании этноконфессиональной идентичности, а также того конфликтного потенциала, который может быть заложен в формирующемся самоназвании социальной общности, является острое и затяжное противостояние между представителями рохинга и буддийским населением штата Ракхайн. 

К сожалению, волна международного сочувствия и поддержки рохинга не всегда позволяет беспристрастно подойти к вопросу этногенезиса рохинга. Многочисленные работы, посвященные истории конфликта, транслируют различные версии происхождения рохинга, которые, по нашему мнению, имеют мало исторических оснований. Одна из наиболее растиражированных версий сводится к тому, что рохинга – это потомки арабских мореплавателей и жителей Аракана от смешанных браков.
 Еще в VII веке в результате кораблекрушения арабские мореплаватели, снискав милость правителя Аракана, служили наемниками при его дворе, и со временем их стали называть рохинга (от бирманского Ro wan hnya, что значит, народ получивший расположение) [Maung Saw 1993: 93]. 

Существует и другая распространенная версия происхождения рохинга, согласно которой в период правления династии Мьяу-У мусульманский принц по имени Мохаммед Рахин был вынужден скрываться в Аракане, где местный правитель предоставил ему и его подданным убежище. Их наследников стали позднее называть рахинга по имени принца, а затем рохинга. Анализируя историю, можно сделать вывод, что речь идет, по всей видимости, о принце Шах Шудже (1616–1660),  сыне Шах Джахана, падишаха Империи Великих Моголов (1627–1658) и брате императора Аурангзеба (1658–1707), который после неудачной попытки завладеть троном в 1660 г. скрывался в Аракане. Версия о рохинга – потомках мусульман из окружения Шаха Шуджи кажется сомнительной, особенно если принять во внимание тот факт, что рохинга не говорят ни на персидском, ни на араканском языке, который за эти века мог бы стать их родным, а на читтагонгском диалекте бенгальского языка.

Существует множество и других мифологических историй происхождения рохинга, которые должны были доказать исконное право данной этноконфессиональной группы на проживание на территории Аракана.
 При всей очевидной псевдоисторичности данных трактовок, их строгое осуждение кажется излишним, ведь известно множество примеров, когда буддийские правители пытались возвести свою родословную к представителям царственного рода Шакья, членом которого был Гаутама Будда, а мусульмане – к пророку Мухаммеду или хотя бы его ближайшим сподвижникам. В данном случае кажется уместным упомянуть о мусульманской общине Мопла в индийском штате Керала, которые так же, как и рохинга, верят в то, что они произошли от арабов, потерпевших кораблекрушение у берегов Индии. 
Единой трактовки слова рохинга пока не выработано, однако большинство исследователей придерживается мнения, что оно произошло от названия области Ракхайн. С лингвистической точки зрения, для индоарийской группы языков трансформация Ракхайн-Ракханга-Рохинга допустима, например, в бенгальском языке можно найти многочисленные примеры переходов [kh] в [h], краткого [a] в открытый [o] и краткого [a] в [i]  под влиянием [a] в предыдущем слоге. Аракан в Бенгалии был известен долгое время под названием Ракхайн, Рошайн, Рохайн в зависимости от диалекта. Вероятно, именно с точки зрения бенгальского названия Аракана необходимо воспринимать упоминание о рохинга (rooinga) в «Сравнительном словаре языков Бирманской империи», составленном шотландским ученым Фрэнсисом Бьюкененом. [Buchanan-Hamilton 1799: 55-56]. Активисты рохинга считают что сочинение шотландского натуралиста доказывает теорию многовекового проживания рохинга на территории Аракана. На наш же взгляд, упомянутый термин рохинга, в сущности, настоящим этнонимом не является, а представляет собой лишь локальный маркер, ссылку на географическое название местности, в которой проживала данная этническая группа.

Отдельный интерес представляет собой происхождение название «Аракан». Вероятнее всего оно произошло от бенгальской / арабской / португальской версии местного термина «Ракхайн», который, в свою очередь, по мнению некоторых ученых, является искажением палийского названия «Ракхапура», что означает «Страна ракшасов
». Такое название, возможно, является косвенным свидетельством о чернокожих племенах, живших здесь изначально. Не исключено и то, что такое уничижительное название дали буддийские проповедники, которые считали эту страну тёмным местом, где еще не распространено Учение. Интересно то, что на этом трансформации названия не ограничиваются. На читтагонгском диалекте Ракхайн стал произноситься как Рохонг или Рохан. Предположительно, от этого читтагонгского варианта названия страны позже был образован этноним рохинга. Разница между различными вариантами названия, имея сугубо лингвистический характер, в условиях обострения межэтнических и межрелигиозных противоречий приобрела решающее значение. В процессе мобилизации этноконфессиональной идентичности не потребовалось много времени на то, чтобы два названия были политизированы, в результате чего все араканские буддисты называют себя ракхайн, а араканские мусульмане – рохинга. 
Существует и другая версия происхождения этнонима рохинга, которую часто транслируют ученые, поддерживающие мьянманский режим. С конца 1950-х гг. мусульманские повстанческие группировки Аракана, известные как Моджахеды, не сумев заручиться поддержкой лидеров Пакистана в вопросе присоединения Аракана к Восточному Пакистану и теряя популярность среди местного мусульманского населения, терпели поражение за поражением. Лидеры Моджахедов перед угрозой полного разгрома и в условиях усилившихся гонений на национальные меньшинства со стороны центрального правительства осознали необходимость сформировать новую этнокофессиональную идентичность для консолидации мусульман и реализации политических амбиций в Аракане. Важнейшим этапом мобилизации мусульманского населения стала выработка подходящего этнонима. Название Моджахеды было уже скомпрометировано и не пользовалось популярностью у населения, а название Бенгальские Мусульмане подчеркивало их иноземное происхождение [Maung Saw 1993: 8-9].

 Было ли слово рохинга полностью придумано в конце 1950-х годов мусульманскими лидерами, как это считают некоторые исследователи, или было актуализировано не очень распространенное ранее название, что более вероятно, сказать сложно [Maung Saw 1993: 8-9]. С определенной долей уверенности можно утверждать лишь то, что со времени завоевания Аракана англичанами в 1826 г. и до обретения Бирмой независимости в 1948 г. такого термина, как рохинга, нельзя найти ни в одном документе колониальной администрации. Нет упоминания о рохинга ни в официальных отчетах, ни в переписях населения, ни в законодательных актах, ни в частных переписках и личных воспоминаниях английских колониальных служащих [Tonkin    2014: 1]. 
К сожалению, то противостояние, которое возникло вокруг искусственно созданного этнонима рохинга, не позволяет обеим сторонам конфликта конструктивно подойти к решению сложившейся проблемы. Правительству Мьянмы, так или иначе, необходимо признать, что мусульмане были и вероятно будут важнейшей частью населения исторического региона Аракан, и спор о легитимности этнонима рохинга лишь маскирует главную проблему этноконфессиональной нетерпимости и дискриминации сложившиеся в стране. Мусульманам Аракана, в свою очередь, несмотря на активную поддержку мирового сообщества, по нашему мнению, едва ли стоит продолжать конструирование новой этноконфессиональной идентичности на основе «политического лейбла»
 50-60-х годов ХХ века, в правомерности употребления которого едва ли удастся убедить буддистское сообщество и правительство Мьянмы, хотя бы потому, что привести адекватные исторические основания для данного этнонима им пока не удается. 
2.4 Исторические предпосылки миграционного кризиса беженцев рохинга
Миграционный кризис рохинга – явление сложное и многоуровневое, требующее тщательного анализа его исторических предпосылок. Как уже говорилось, массовый исход беженцев рохинга из Мьянмы обусловлен сложившейся социально-политической ситуацией, определяющим фактором которой является продолжающийся этноконфессиональный конфликт между представителями народа рохинга и буддийским большинством штата. Без изучения общеисторического контекста данного конфликта и анализа причин этнической маргинализации народа рохинга невозможно проследить динамику миграционных процессов в регионе. 
Рассматривая причины и условия возникновения этноконфессиональной напряженности, важно понимать, что истоки конфликта лежат не только и не столько в разнице религиозных воззрений, сколько в одновременном сочетании нескольких как внутренних, так и внешних факторов. Исторические факторы формирования конфликтогенного потенциала имеют свою внутреннюю логику, которая складывалась в течение длительного времени, и, на наш взгляд, колониальное наследие сыграло решающую роль в создании условий общинного противостояния  в Аракане. 

Период между 1824 г. и Второй мировой войной является критическим в становлении этноконфессиональной идентичности рохинга и формировании религиозно-общинных противоречий между мусульманами-рохинга и буддистами-ракхайнами. Та роль, которую сыграли мусульмане-рохинга в ходе Первой англо-бирманской войны (1823-1826) и аннексии Аракана, а также во время японской оккупации, привела к усилению отчуждения между ними и буддийским населением Аракана.

В конце XVIII века бирманский правитель Бодопайя (1745-1819) захватил Аракан. Являясь фанатичным буддистом, он начал преследования мусульман в регионе. Его власть в покоренном Аракане была настолько жестокой, что в 1794 г. произошло восстание. В результате сурового подавления мятежа тысячи араканцев, главным образом мусульмане, были вынуждены спасаться на территории Британской Индии. Вытеснение мусульман бирманцами из Аракана продолжалось и в последующие годы [Razzaq Abdur 1995: 14].  Однако в результате аннексии Аракана англичанами в 1824 г. многие мусульмане из восточной Бенгалии, чьи предки жили в Аракане до его завоевания бирманцами, решили вернуться на историческую родину. Они выступили главными союзниками английской администрации и проводниками их политики в регионе. Поддержка англичан в ходе установления новой власти и передела собственности вбила первый клин в отношения между мусульманами Аракана и буддистами. 
Важно также отметить, что английская администрация поощряла переселение не только мусульман – бывших выходцев из Аракана, но и десятков тысяч рабочих из Бенгалии, Бихара, Соединённых провинций и Мадраса. Свидетельством массовой миграции является хотя бы тот факт, что население поселка Маунгдо на севере Аракан увеличилось с 18 тыс. в 1831 году до примерно 100 тыс. в 1911 г. [Imtiaz Ahmed 2009: 4]. 

Позиции мусульман в регионе становятся тесно связанными с судьбой британской колониальной власти. Неудивительно поэтому, что, когда японцы заняли Бирму в 1942 году и вытеснили англичан из Аракана, большинство араканцев-мусульман бежало из Бирмы и укрылось в Бенгалии. Этот исторический период наглядно проявил размежевание между араканцами-буддистами, поддержавшими японцев в надежде добиться независимости от Бирмы и англичан, и араканцами-мусульманами, которые были на стороне англичан. Различия в политических симпатиях в условиях войны имели для судьбы Аракана катастрофические последствия. Общины оказались по разные линии фронта, что предопределило взаимное недоверие и враждебность. Мусульмане Аракана в поисках новой этноконфессиональной идентичности все чаще стали называть себя не араканцами, а рохинга, что не только должно было дистанцировать их от араканских буддистов, но и укрепить солидарность внутри общины.

По мнению некоторых ученых, часть из которых сочувственно относится к действиям правительства Мьянмы, мусульмане Аракана во многом сами повинны в эскалации напряженности в регионе. После войны рохинга не только не поддерживали национально-освободительного движения Бирмы, но и начали борьбу за отделение северного Аракана, сформировали свои боевые отряды [Smith 1991: 41]. Существуют сведения о том, что они даже обратились к «отцу Пакистана» Мухаммеду Али Джинне с просьбой включить северный Аракан в Восточный Пакистан [Yegar 1971: 10].
 После провозглашения независимости Бирмы в 1948 г. рохинга продолжили курс на отделение от Бирмы и стали требовать независимости. В условиях борьбы с сепаратизмом у правительства Бирмы не оставалось другого выбора, кроме как рассматривать рохинга в качестве небирманцев, стремящихся нарушить территориальную целостность страны. Такая позиция государства заведомо осложняла любые поиски компромиссов и ставила ситуацию в тупик. 

За исключением начала 1960-х годов, правительство Мьянмы на всех этапах становления государства систематически отказывалось признавать рохинга частью национальной общности и отрицало их право на гражданство. Следует оговорить, что однажды после обретения независимости требования рохинга о признании их отдельной этнической идентичности были признаны правительством премьер-министра У Ну (1948-1958). Активисты рохинга часто ссылаются на тот факт, что в сумятице 1950-х годов правительство Бирмы де-факто признало этноним рохинга, используя его в официальных документах,
 и разрешило несколько передач на языке рохинга в эфире национального радио [Imtiaz Ahmed 2009: 11]. Кроме того, несколько представителей рохинга даже были избраны в национальный парламент Бирмы [Smith 1995: 7-8]. Однако вопрос признания рохинга был полностью снят с повестки после государственного переворота в 1962 году. С установлением военного режима во главе с генералом Не Вином (1962-1988) национальная политика государства была пересмотрена в сторону радикальной «бирманизации». В русле новой политики буддисты ракхайны, которые ранее так же, как и рохинга испытывали на себе дискриминационную политику центральных властей, были объявлены автохтонным народом Аракана и наделены всеми гражданскими правами. Другие этноконфессиональные группы на территории штата приравнивались к нелегальным иммигрантам.

Закон о гражданстве Социалистической Республики Бирманский Союз в 1982 г. окончательно легитимизировал политику дискриминации рохинга, которую правительство проводило еще с 1978 г. в ходе операции «Нагамин» («Король драконов»). Рохинга не были включены в список коренных народов Бирмы и, следовательно, не имели права получить гражданство. По новому закону все население Бирмы в результате официальной регистрации делилось на несколько категорий гражданства. В соответствии с категорией выдавались соответствующие удостоверения личности – карточки, которые имели цветовую маркировку, в основном для удобства идентификации предъявителя:

1. Розовые карточки выдавались полноправным гражданам – лицам принадлежащему к коренной национальности, постоянно проживающей этнической группе; 

2. Голубые карточки выдавались ассоциированным гражданам – лицам других национальностей, постоянно проживающим в Бирме, но имеющим родственников за границей и получившим гражданство по решению специального государственного органа, в порядке административной процедуры; 

3. Зеленые карточки выдавались натурализованным гражданам – лицам, постоянно проживающим в Бирме до 4 января 1948 г., а также их детям, рожденным в стране, и другим лицам, один из родителей которых является гражданином по рождению, натурализованным или ассоциированным гражданином; 

4. Белые карточки выдавались иностранцам, законно проживающим на территории Бирмы.

Большинством гражданских прав обладает только первая категория граждан (три оставшиеся категории лишены политических прав) [Imtiaz Ahmed 2009: 4]. Однако рохинга было объявлено, что они не подпадают ни под одну из этих четырех категорий и получение карточек для них не предусмотрено. Первые годы после прихода военных к власти отсутствие регистрационной карты не имело для рохинга серьезных последствий. Однако с началом операции "Нагамин", целью которой была проверка регистраций у населения и принятие мер против лиц, нелегально проживающих на территории Бирмы, судьбы многих мусульман-араканцев складывались драматично. Для проведения операции были привлечены  силы армейских подразделений, а также местные буддисты–ракхайн, сочувствующие режиму [Симония 2009: 28]. Проверка регистраций вылилась в многочисленные погромы и зачистку региона от мусульман, в результате чего началось массовое бегство рохинга в соседний Бангладеш. Только с 1978 по 1979 г. не менее 250 тысяч человек было насильственно вытеснено на территорию Бангладеш. 
Исторически сложилось так, что миграционный поток из восточной Бенгалии сильнее всего повлиял на этноконфессиональную структуру населения именно Аракана в силу его приграничного положения. Переселение бенгальцев, как уже говорилось выше, привело к кратному увеличению числа жителей региона в британский период. Поток бенгальских мигрантов не прекращался и во времена существования Восточного Пакистана и особенно возрос в результате войны за независимость Бангладеш. Однако в последующий период это движение было не столь значимым и его роль значительно преувеличивалась правительством Бирмы с целью оказать влияние на местные выборы. Малейшие сдвиги в демографическом составе населения штата использовались правительством для укрепления уменьшающейся поддержки со стороны жителей штата [Maung Shwe Lu 1999: 61]. 
При сопоставлении результатов переписи 1953-1954 гг. и переписи 1973 г. было выявлено, что все большее число араканцев-буддистов покидало регион и переселялось дальше на восток, в районы, населенные преимущественно бирманцами, в то время как мусульманское население штата не только не уменьшалось, но и быстро возрастало [Maung Shwe Lu 1999: 61-62]. Правительство сразу же сделало вывод, что такая динамика есть результат массового притока мигрантов из Бангладеш и что их необходимо «вытеснить» в приграничные районы, дабы освободить место для араканцев-буддистов, которые якобы были вынуждены оставить родной край и перебраться на восток. 

Вероятно, за данной политикой центральных властей стояло желание вбить клин между буддийской и мусульманской общинами штата. Правительство опасалось, что мусульмане и буддисты могут выступить единым фронтом против власти Рангуна
 в Аракане. Усилившееся давление со стороны военного режима на этнические меньшинства страны и насильственная бирманизация вызывали отторжение у жителей региона, сохранивших историческую память о независимости и былом величии Аракана. Возникшие в 50-х гг. субнациональные партии и движения, среди которых крупнейшими были Араканская национальная организация единства
 и Партия освобождения Аракана
, создавали ощутимую угрозу для режима. Вопрос сепаратизма в Аракане стоял достаточно остро с самого начала существования независимой Бирмы. При этом борьба за отделение Аракана осуществлялось не только политическим, но и военными средствами. К примеру, Партией освобождения Аракана при содействии Каренской национально-освободительной армии
 в 1968 г. была создана Освободительная армия Аракана, которая на протяжении десятилетий оказывала вооруженное сопротивление бирманской армии.
 

Важно отметить, что эти движения объединяли представителей как мусульман, так и буддистов Аракана. Однако в дальнейшем некоторые движения, в частности, Освободительная армия Аракана, заняли позицию резко враждебную по отношению к рохинга. Ключевыми для окончательного размежевания двух общин, как нам представляется, стали события 1976-1978 гг. Непосредственной причиной для проведения операции «Нагамин» и зачистки штата от рохинга была предполагаемая попытка переворота в феврале 1976 г., в которой участвовали как буддисты, так и мусульмане штата [Degenhardt 1983: 78]. Правительство посчитало, видимо, что оно имеет дело с хорошо скоординированным планом, направленным на захват власти в Аракане, и что единственным способом противостоять этому является военная операция против повстанцев, особенно тех, кто живет в небольших деревнях вблизи бирмано-бангладешской границы, т.е. рохинга.
Операция, нацеленная главным образом на зачистку региона от рохинга, решало сразу две задачи. С одной стороны, контроль над северными территориями позволял властям снизить риски масштабного военного противостояния в регионе. Повстанцы в северных районах Аракана представляли намного более серьезную опасность, чем проживающие на юге штата буддисты–ракхайны, т.к. с большей вероятностью могли прибегнуть к вооруженному восстанию, используя тактическую и моральную поддержку извне. С другой стороны, разыгрывая религиозную карту, власти исключали возможность объединения двух общин в борьбе за независимость Аракана.

К июню 1978 года в общей сложности 167 тыс. рохинга были вытеснены на территорию Бангладеш, что стало серьезным испытанием для молодой республики. Ранее, в июле 1977 года, президент Бангладеш Зиаур Рахман посетил с официальным визитом Бирму. Прошедшие переговоры с руководством Бирмы были успешными и ничто не предвещало такого исхода событий. Правительство Бангладеш сначала пыталось урегулировать вопрос беженцев на двустороннем уровне, но переговоры с Рангуном зашли в тупик. Когда перед Бангладеш встала беспрецедентная задача обеспечения продовольствием тысяч беженцев, правительству пришлось обратиться за помощью к международным организациям, в частности, в Управление Верховного комиссара ООН по делам беженцев. В итоге, при содействии международных организаций и в результате давления со стороны мирового сообщества, особенно оказываемого мусульманскими странами, в июле 1978 года Мьянма была вынуждена подписать соглашение с Бангладеш о репатриации всех беженцев. 

Объединение рохинга и буддистов ракхайнов в борьбе с военным режимом на первых порах имело множество оснований. Представители обеих общин подвергались дискриминационной политике государства. Примечательно, что араканцы-буддисты становились жертвами репрессий со стороны военного режима не реже, а даже чаще, чем рохинга, что красноречиво подтверждает представленная ниже таблица с данными о преступлениях совершенных режимом по отношению к жителям Аракана. 

Таблица 1 

Военные преступления в Аракане, совершенные с 1978 по 1983 г.

	Район 
	Количество убитых
	Количество изнасилованных женщин
	Количество уничтоженных деревень
	Религия 

	Кьяуктау 
(Kyauktaw)
	1081
	891
	74
	Буддизм

	Поннагюн (Ponnakyann)
	363

	930
	105
	Буддизм

	Ратхедаунг 

(Rethedaung)
	91
	340
	19
	Буддизм

	Минбия (Minbya
	135

	315
	25
	Буддизм

	Мраук-Ю (Mrohaung)
	55

	239
	19
	Буддизм

	Бутхидаунг (Buthidaung)
	142
	560
	6
	Ислам

	Маунгдау (Maungdaw)
	295
	1121
	5
	Ислам

	Общее количество
	2162
	4396
	253
	


Из таблицы следует, что жертвами военного режима стали 1725 буддистов–ракхайнов против 437 рохинга. Кроме того, в общей сложности 2715 женщин из числа ракхайнов были изнасилованы по сравнению с 1681 рохинга. Более того, в результате “зачисток” военными подразделениями бирманской армии было разрушено больше буддийских деревень, чем мусульманских. Несмотря на то, что полностью полагаться на приведенную выше статистику нельзя, и необходимо относиться к ней с большой осторожностью, данные цифры, тем не менее, дают некоторое представление о масштабе угнетения обеих общин со стороны бирманских властей.  

В таком случае, почему исключительно рохинга становятся беженцами? Ответ на этот вопрос, вероятно, заключается в том, что рохинга, живущие главным образом на севере Аракана, вблизи бирмано-бангладешской границы, имеют больше возможностей бежать и укрыться на территории “дружественного” государства, чем буддисты–ракхайны, большинство которых живет на юге штата. Не вызывает сомнений и то, что даже если буддисты–ракхайны компактно проживали бы у границы, в отличие от рохинга они едва ли стали бы искать убежище в преимущественно мусульманской стране. Однако для рохинга именно Бангладеш неизменно становится главным убежищем в случае эскалации ситуации, что неизбежно превращает внутриараканский конфликт в международный. Это стало особенно очевидно в результате событий 1991-1992 гг.

Причины, приведшие к резкому увеличению числа беженцев в Бангладеш в 1991 г., не сильно отличаются от тех, которые вызвали миграционный кризис в 1977-1978 гг. Единственным новым фактором, который необходимо иметь в виду, стал подъем общественного движения за демократизацию, потрясший Бирму в конце 1980-х. В 1989 г. в стране состоялись выборы, которые со значительным перевесом выиграла оппозиционная Демократическая Лига во главе с Аун Сан Су Чжи, дочерью Аун Сана. Однако Государственный совет восстановления законности и порядка
 отказался признавать результаты выборов и передавать власть избранным народом представителям, а лидер оппозиции Аун Сан Су Чжи была заключена под домашний арест. Не имея возможности детально остановиться на истории демократического движения в рамках данной работы, отметим, что военное руководство страны значительно подорвало свой авторитет в глазах населения, не признав результатов демократических выборов. Провал демократического движения выявил глубокий раскол внутри страны и разрушил кажущееся монолитным единство бирманского общество. Военный режим прекрасно осознавал, что для удержания власти необходимо проводить такую политику, которая нашла бы отклик у бирманского большинства, преодолела бы разрозненность и объединила различные политические силы. 

Необходимо отметить, что национальные меньшинства сыграли значимую роль в формировании общественного движения за демократизацию политического строя. Последующее поражение протестного движения и сохранение действующего режима у власти вызывало опасения представителей национальных меньшинств за свое будущее. Испытанным методом консолидации бирманского общества было использование религиозных и расовых различий между национальными меньшинствами. Режим, пытаясь наладить отношения с буддийской общиной, которые заметно испортились в ходе антиправительственных демонстраций, в результате которых несколько монахов было убито, начал проводить агрессивную политику по отношению к национальным меньшинствам, в том числе рохинга. 
Разжигая расовую и религиозную вражду, правительство не только сплачивало буддистов перед лицом “внешней угрозы” и успешно отвлекало общественность от демократических преобразований в стране, но и устраняло угрозу распространения сепаратистских настроений в Аракане, рост популярности которых наблюдался в период политической нестабильности. 
Глава III. Миграционная мобильность беженцев рохинга в странах Южной и Юго-Восточной Азии
Отличительной чертой миграционного кризиса в современном мире является одновременное слияние нескольких миграционных потоков – легальной экономической миграции, нелегальной экономической миграции и вынужденной миграции – в один мощный поток. Эта тенденция хорошо прослеживается на примере миграционного кризиса в Европе. То же самое можно сказать и о миграционном кризисе в Южной и Юго-Восточной Азии. Властям принимающих стран зачастую весьма проблематично различить экономических и вынужденных мигрантов. В любой вынужденной миграции всегда существует элемент экономической выгоды, а в любой экономической (добровольной) миграции может быть элемент вынужденности. Граница между выталкивающими факторами вынужденной миграции и притягивающими факторами часто очень размыта. 
Например, являются ли рохинга, проживавшие на территории Бангладеш, где их жизнь не подвергалась непосредственной опасности,  по-прежнему беженцами, когда они решают переехать в Малайзию, или они становятся экономическими мигрантами? Ответ на этот вопрос неоднозначен. Далеко не всегда мигрантам рохинга удается представить обоснованные доказательства опасений за свою жизнь. Ситуация осложняется еще и тем, что маршруты миграционной мобильности беженцев рохинга обычно совпадают с направлениями движения трудовых мигрантов из Бангладеш. Лодки с мигрантами, отправляющиеся из Бангладеш, проходя мимо араканского побережья, подбирают и беженцев рохинга.
 Кроме того многие беженцы рохинга начинают свой путь в Таиланд и Малайзию из Бангладеш. Таким образом, приходится констатировать, что состав миграционного потока весьма разнороден, что создает определенные препятствия для обеспечения защиты прав беженцев.

Отдельно необходимо отметить, что в отличие от Европейского Союза, страны Южной и Юго-Восточной Азии не связаны никакими международными обязательствами по решению проблемы беженцев. Большинство стран региона не являются государствами-участниками Конвенции о статусе беженцев 1951 г. и Протокола, касающегося статуса беженцев, 1967 г. Не было сформировано и региональной повестки по данному вопросу, хотя с массовым притоком беженцев странам Южной и Юго-Восточной Азии пришлось столкнуться еще в 1970–1980-х гг. в результате войны Бангладеш за независимость и войны в Индокитае. Только в ходе Вьетнамской войны около 800 тыс. чел. пересекли на лодках Южно-Китайское море в поисках убежища в соседних странах [Рогожина 2016: 69]. 
Отсутствие правового регулирования в вопросе беженцев отражается на выработке региональной политики по защите их прав. В большинстве стран АСЕАН представители власти избегают даже употребления слова «беженец» в официальных документах, предпочитая говорить о «нелегальных иммигрантах» и «трафике людей». Отсутствие четкого разграничения между понятиями «беженец» и «нелегальный мигрант», безусловно, лежит в основе сложившегося подхода к данной проблеме со стороны правительств, согласно которому повышенное внимание уделяется мерам контроля и ограничения за миграцией, а не мерам защиты. 
3.1 Беженцы рохинга в Бангладеш

Бангладеш столкнулся с проблемой беженцев с момента обретения независимости в 1971 г. За недолгую историю существования республики страна не раз принимала беженцев и сама являлась причиной миграционного кризиса. Во время войны с Пакистаном около 10 млн. человек бежало из страны на территорию Индии. Индийское правительство разместило тогда от 8 до 9 млн. беженцев в 829 лагерях. К этому можно добавить еще почти 20 млн. перемещенных лиц внутри страны. После окончания войны за независимость почти все беженцы вернулись из Индии на родину. 

Проблема беженцев из Аракана имеет давнюю историю. Еще в 1784 г., когда бирманский царь Бодопайя захватил Аракан, многие араканцы бежали на территорию округа Кокс Базар, спасаясь от преследований. Вторая волна беженцев связана с японской оккупацией Аракана. В результате захвата японскими войсками Бирмы в 1942 г. не менее 22 тыс. рохинга вынуждены были бежать вслед за английскими войсками в Кокс Базар. 

Третья волна беженцев рохинга хлынула в Бангладеш из Аракана в 1978 г. и была связана с проведением операции «Нагамин», которая сопровождалась насилием, захватом земли, поджогами и кровопролитием. В результате этих событий более 200 тыс. рохинга искали убежище на территории Бангладеш. Сразу после прибытия беженцев правительство Бангладеш и Управление Верховного комиссара ООН по делам беженцев  призвали правительство  Бирмы немедленно начать процесс репатриации рохинга. Через некоторое время правительство Бирмы согласилось на возвращение беженцев. 

Самый массовый приток беженцев произошел в 1991-1992 гг. Обострение ситуации было связано с тем, что Государственный совет по восстановлению правопорядка Мьянмы значительно усилил свое военное присутствие в северных провинциях Аракана. Кампания 1991 года сопровождалось массовой конфискацией земли и имущества, принуждением к обязательным работа, насилием, массовым перемещением населения, преследованием мусульманских лидеров, разрушением мечетей. В результате, тысячи рохинга начали на лодках пересекать реку Наф, которая разделяет Бангладеш и Мьянму, спасаясь от правительственных сил, и высаживаться на островах Св. Мартина, Текнаф, Шахпори. Часть беженцев рохинга пытались укрыться во внутренних районах округа Кокс Базар. В общей сложности, более 250 тыс. рохинга искали убежища на территорию Бангладеш.
На данный момент около 29 тыс. беженцев рохинга из северных провинций штата Ракхайн официально зарегистрированы в двух лагерях беженцев на юго-востоке округа Кокс Базар. Помимо них по данным правительства Бангладеш еще около 200 тыс. беженцев проживает за пределами лагерей, не имея при этом официального правового статуса. Большинство нелегальных беженцев селится вблизи лагерей, что позволяет им поддерживать связь с находящимися там родственниками. При этом правозащитные организации отмечают, что условия в несанкционированных поселениях значительно хуже, чем в официальных лагерях беженцев, контролируемых УВКБ ООН. 
Значительное число беженцев, проживающих в Кокс Базар, вызывает социальную напряженность и провоцирует недовольство со стороны местного населения. Главным объектом раздражения становятся незарегистрированные беженцы рохинга. Местные жители обеспокоены тем, что они занимают их рабочие места. При этом рохинга зачастую соглашаются работать намного больше и за меньшие деньги, тем самым снижая общий уровень зарплат в регионе. Враждебность бангладешцев по отношению к рохинга вылилось в столкновения и погромы в 2010 г. Многие беженцы были вытеснены за пределы сел, их дома уничтожены. Администрация округа практически не предпринимала шагов по предотвращению насилия и дискриминации. 

При этом необходимо отметить, что проблема интеграции беженцев  лежит сугубо в экономической плоскости, и вопрос культурно-социальной адаптации мигрантов не является столь критичным ввиду общности религии, языка,  обычаев, нравов и ценностных ориентаций. В правительстве Бангладеш осознают, что неспособность регионального рынка труда обеспечить работой всех беженцев остается главной причиной напряженности. Отвечая на вопрос об отличительных чертах беженцев, которые могли бы препятствовать их успешной интеграции в бангладешское общество, Генеральный директор Министерства иностранных дел Бангладеш Ишрат Джахан Ахмед, признает, что рохинга выглядят так же, как бенгальцы, говорят на языке, очень близком читтагонгскому диалекту бенгальского языка, исповедуют ту же религию и разделяют те же культурные ценности. Особенности произношения и другие языковые различия не являются столь существенными и быстро нивелируются в процессе социального взаимодействия с местным населением [Danish Immigration Service 2011: 10]. 

Уполномоченный по делам беженцев и репатриации Шах Ариар также отмечает, что отличить представителей рохинга от бангладешцев, живущих в приграничных с Мьянмой районах, практически нельзя. Жители окрестных деревень обычно знают, кто является рохинга, но для бенгальцев из центральной части страны отличия незаметны, в результате чего многие рохинга успешно выдают себя за граждан Бангладеш [Danish Immigration Service 2011: 10]. Учитывая, что многие рохинга проживают на территории Бангладеш в течение многих лет, отличить их от коренного населения весьма трудно. Этим успешно пользуются многие мигранты. Раздражение местных властей вызывают участившиеся случаи подделки документов беженцами рохинга. Часто они по поддельным паспортам граждан Бангладеш выезжают на заработки в страны Персидского залива, Малайзию и Таиланд. Многочисленные случаи, когда беженцы рохинга ухитрялись выезжать за пределы Бангладеш по фальшивым документам, но затем попадались на территории третьих стран, широко освещались в прессе и несли для государства серьезные имиджевые потери.

Согласно данным УВКБ ООН по делам беженцев, к странам, принимающим наибольшее число рохинга из Бангладеш, относятся Таиланд, Малайзия и государства Ближнего Востока. В последнее время многие рохинга подают прошение о предоставлении убежища в Индии. Большинство беженцев попадают в принимающие страны, используя наземные маршруты и авиасообщение, однако значительная часть рохинга использует лодки, отправляющиеся из Бангладеш в направлении Таиланда и Малайзии. Пассажирами этих лодок становятся граждане Бангладеш, рохинга, некоторое время находящиеся на территории Бангладеш, а также те рохинга, которых забирают непосредственно по пути в Мьянму и Таиланд.
По сведениям УВКБ ООН в Бангладеш, лица, причастные к организации нелегальных морских перевозок, нередко связаны с международной торговлей людьми. Их жертвами чаще становятся женщины и дети, как из числа беженцев рохинга, так и граждан Бангладеш. Рохинга используют те же маршруты и транспортные средства, что и трудовые мигранты из Бангладеш, однако, отправляясь в плавание без надлежащих документов,  они находятся в более уязвимой ситуации и чаще становятся жертвами вымогательства, эксплуатации и торговли людьми. 
Проблемы с трудоустройством в Бангладеш подталкивает многих рохинга искать убежище в третьих странах. При наличии финансовой возможности они стремятся покинуть Бангладеш и переехать либо в Таиланд, либо в Малайзию. Зарегистрированные в лагерях беженцев рохинга, а также рохинга, нелегально проживающие за их пределами, пытаются накопить достаточно средств для оплаты места в лодке, отправляющейся к берегам Малайзии и Тайланда. Наиболее активно морские перевозки осуществляются в зимний сезон. 
По данным представителя таиландской некоммерческого Фонда поддержки гражданских прав и возможностей
 Ахмеда Абида, плата контрабандистам за возможность попасть из Мьянмы в Бангладеш составляет от 50 до 100 долларов США. Место в лодке, следующей в Таиланд, стоит до 300 долларов США, а цена  плавания до Малайзии начинается от 500 долларов США. Кроме того, в стоимость «билета» не входят многочисленные взятки местным чиновникам и оплата посредников. Формировавшийся годами преступный бизнес включает как представители местных администраций по разные стороны границ, так и контрабандистов из числа рохинга, бангладешцев и тайцев. Каждая лодка вмещает от 70 до 80 человек. По словам Ахмеда Абида, многие семьи продают все имеющееся имущество, землю и скот для оплаты места в лодке для одного члена семьи. Чаще всего семья отправляет сына, который в случае успешного преодоления природных и административных барьеров находит работу и отправляет часть средств обратно семье. 
3.2 Беженцы рохинга в Таиланде
Центр защиты беженцев Азиатско-Тихоокеанского региона при УВКБ ООН, расположенный в Бангкоке, ведет постоянный мониторинг миграционных процессов в регионе, что позволяет оценить положение беженцев рохинга в Таиланде. По данным регионального отделения УВКБ ООН, миграционная мобильность в регионе носит смешанный, многоуровневый характер и характеризуется большим числом трудовых мигрантов. В Таиланде, по данным Международной организации по миграции
, проживает не менее 1 млн. зарегистрированных выходцев из Мьянмы и еще не менее 1 млн. нелегальных мигрантов. При этом беженцы составляют относительно небольшое число в общем миграционном потоке. Многие беженцы рохинга расценивают Таиланд как не более чем транзитный пункт на пути в Малайзию. Большинство рохинга считают переселение в Малайзию предпочтительным в связи с тем, что это мусульманская страна, в которой легче происходит социально-культурная адаптация. 

 Важно отметить, что международно-правовая основа для регистрации беженцев и для работы с ними остается слабой, т.к. Таиланд, как и большинство стран АСЕАН, не подписал ни Конвенцию о статусе беженцев 1951 г., ни ее Протокол 1967 г. Таким образом, в Таиланде не существует законов, которые бы защищали права беженцев. Вместо этого правительством Таиланда была создана система Региональных регистрационных комиссий
, целью которых была заявлена регистрация лиц, спасающихся от преследований и вооруженных конфликтов, прибывших из Мьянмы. Однако, по данным УВКБ ООН, эта процедура в настоящее время не работает [Danish Immigration Service 2011: 45]. 
На практике беженцы рохинга, попадающие в Таиланд на лодках, обычно задерживаются тайскими властями и остаются в местах заключения на неопределенный срок. Были также зарегистрированы случаи, когда пограничные службы разворачивали лодки с беженцами в обратном направлении и заставляли покинуть территориальные воды Таиланда, что нередко заканчивалось гибелью пассажиров. Те немногие беженцы, кому суждено было попасть на территорию Таиланда, не могли получить соответствующий юридический статус и работали нелегально, рискуя стать жертвами эксплуатации, принудительного труда и торговли людьми.
По данным Фонда поддержки гражданских прав и возможностей, беженцы рохинга, которые приплыли на лодках в январе 2010 г., были вытеснены пограничными службами Таиланда обратно в море. Одна из лодок с 91 рохинга на борту отдрейфовала в территориальные воды Индии, в сторону Никобарских островов, другая – со 129 рохинга на борту – к Индонезии [Palmgren Pei 2010: 6-7]. Пассажиры еще двух лодок общей численностью 135 человек были арестованы пограничными службами Таиланда и заключены под стражу. Только за 2009-2010 гг. более 1 тыс. беженцев рохинга были подобраны индонезийскими военно-морскими силами, более 300 человек утонули [Danish Immigration Service 2011: 47].

В последующие годы пограничные службы Таиланда стали арестовывать беженцев рохинга, пребывающих на южное побережье, и отправлять в центры содержания нелегальных мигрантов, где те могут находиться под стражей в течение нескольких лет [Palmgren Pei 2010: 6-7].
Многие рохинга становятся жертвами контрабандистов и торговцев людьми. В Таиланде, который является главным транзитным пунктом на пути в Малайзию, находятся и основные лагеря контрабандистов и торговцев людьми. Рохинга, которые по каким-либо причинам не могут оплатить полную стоимость транзита в Малайзию, содержатся в этих лагерях до тех пор, пока взнос посредникам не будет погашен. Именно в этот момент разница между контрабандой и торговлей людьми практически стирается. Беженцы попадают в руки торговцев людьми, которые удерживают их в лагерях, расположенных в труднодоступных джунглях, недалеко от тайско-малайзийской границы, в ужасающих условиях. Здесь беженцы могут находиться значительное время, ожидая, пока семья и родственники не передадут деньги посредникам [Equal Rights Trust 2014: 60]. 
Информации о том, что происходит с рохинга, которые не могут заплатить торговцам, немного. В докладе о торговле людьми за 2013 год Государственного департамента США приводятся сведения, что некоторые рохинга для погашения долга были проданы на рыболовецкие суда и резиновые плантации в Таиланде [Equal Rights Trust 2014: 60]. Другие принудительно работали в качестве поваров или охранников в этих лагерях. Женщины чаще всего продавались для последующего принудительного брака [United States Department of State 2016: 112].
В последнее время случаев торговли беженцами стало меньше. Контрабандисты предпочитают удерживать рохинга в лагерях до тех пор, пока деньги не будут выплачены. Число тех, кто погиб от рук преступников в лагерях, неизвестно. Однако можно с уверенностью утверждать, что данные центры принудительного заключения отличались крайне жестокими условиями содержания. В лагерях сооружались бамбуковые клетки с земляными полами, которые в сезон дождей часто затапливало. В результате длительного пребывания в тесных клетках, плохого и нерегулярного питания, отсутствия элементарных санитарно-гигиенических средств у людей развивались неврологические и кожные заболевания [Equal Rights Trust 2014: 60].

По данным правозащитных организаций в лагерях был предусмотрен только один прием пищи в день. Вода была грязной и в недостаточном количестве. Кроме того, жертвы контрабандистов рассказывали, что из-за тесноты им приходилось в течение долгого времени сидеть на корточках. Не все выживали в подобных нечеловеческих условиях [Marshall 2014: 1]. Наиболее уязвимыми в таком положении оказывались женщины, которые часто подвергались насильственным действиям со стороны  надзирателей. Поступали также сообщения о многочисленных случаях избиений, издевательств, а иногда и убийств. Некоторые рохинга просто пропадали без вести [Grudgings 2014: 1]. 
Пристальное внимание международных средств массовой информации к проблеме торговли людьми в регионе подтолкнуло тайские власти к проведению операций по борьбе с контрабандистами, организовывающими трафик людей. Однако, несмотря на определенные успехи, нельзя сказать, что предпринятые правительством меры полностью искоренили преступный бизнес – скорее он подстроился под новые условия. В частности, в результате усилившегося давления со стороны тайских властей сумма, требуемая контрабандистами за нелегальную перевозку на территорию Малайзии, значительна возросла. Если в 2006 г. за перевозку требовали приблизительно 800 долл. США с чел. (включая взятки местным чиновникам за возможность высадиться на тайский берег в размере 300 долл. США), то уже в начале 2014 г. уровень цен поднялся до 2000-2200 долл. США с чел. [Equal Rights Trust 2014: 62]. 
Увеличение стоимости перевозки напрямую связано с возросшими рисками для контрабандистов в результате широкого освещения их преступного бизнеса международными средствами массовой информации. Рейды, организованные тайскими властями, вынудили контрабандистов/торговцев людьми переносить лагеря беженцев в новые более недоступные места. Из нескольких интервью, взятых правозащитной организацией Equal Rights Trust у вновь прибывших в Малайзию беженцев рохинга, стало известно, что часть баз контрабандистов была перенесена из Таиланда в северные штаты Малайзии. В ходе проверок данных сообщений малазийскими властями были обнаружены несколько частных домов, где содержались рохинга. Условия содержания в них были не лучше, чем в тайских лагерях. Беженцы подвергались пыткам, издевательствам. Большую часть времени их держали закованными в металлические цепи. В ходе рейдов был выявлен гигантский масштаб преступного бизнеса, который охватывает множество стран, и несет серьезную угрозу безопасности региона. 

3.3 Беженцы рохинга в Малайзии
Хотя Малайзия, как и Таиланд, не подписала ни Конвенции о статусе беженцев в 1951 г., ни Протокол 1967 г., страна, тем не менее, имеет давнюю историю предоставления убежища беженцам из разных стран. В конце 1970-х – начале 1980-х гг. Малайзия приняла филиппинских беженцев из Минданао. В ходе Индокитайского миграционного кризиса в конце 1980-х гг. Малайзия приняла камбоджийских и вьетнамских беженцев. В начале 1990-х гг. Малайзия разместила у себя небольшое число боснийских беженцев, а в 2000-х гг. – индонезийцев из провинции Ачех [Equal Rights Trust 2014: 14].
В настоящее время Малайзия входит в число стран мира с наибольшим количеством проживающих беженцев. По состоянию на 30 июня 2014 года УВКБ ООН насчитывал около 146 тыс. зарегистрированных беженцев и соискателей статуса беженца. Из них подавляющее большинство (свыше 135 тыс. чел.) являются выходцами из Мьянмы. Две трети от общего числа беженцев составляют этнические чины (51 450 чел.), на втором месте по численности идут рохинга (37 850 чел.). Другие группы включают мусульман Мьянмы (11 970 чел.), ракхайнцев (7700 чел.), бирманцев и бамарцев (3600 чел.), монов (5380 чел.), качинов (4 985 человек), каренов (4645 чел.) и шанов (1634 чел.). Кроме того, зарегистрированы небольшие группы беженцев из Шри-Ланки, Сомали, Сирии, Ирака и Афганистана [Equal Rights Trust 2014: 14].

Около 70% зарегистрированных беженцев составляют мужчины, по большей части молодые, прибывающие в страну поодиночке. Однако в последнее время наметилась тенденция по изменению половозрастной структуры в сторону увеличения процента женщин и детей. Все больше беженцев рохинга переезжают в Малайзию семьями. Возросло количество женщин, прибывающих в страну вслед за мужьями или женихами. Многие семьи рохинга приняли решение об окончательном переезде в Малайзию после кризиса 2012 г., когда стало очевидна невозможность установления мира на исторической родине в среднесрочной перспективе [UNHCR Policy 2012: 9].

Помимо беженцев рохинга, официально зарегистрированных в УВКБ ООН, существует значительное число лиц, которые не имеют легального статуса. По оценкам УВКБ ООН, в Малайзии проживает не менее 35 тыс. чел. незарегистрированных беженцев, из которых примерно 15 тыс. чел. – рохинга. При этом лидеры общественных организаций рохинга и активисты подчеркивают, что их число, вероятно, значительно больше [Equal Rights Trust 2014: 15].
Реализация правовой защиты беженцев и перемещенных лиц в Малайзии затруднена присутствием в стране большого числа нелегальных мигрантов, которые прибывают в Малайзию в поисках лучших экономических и социальных возможностей. По некоторым оценкам, в стране насчитывается около четырех миллионов мигрантов, из которых почти два миллиона не имеют надлежащих документов и законного миграционного статуса [UNHCR Human Rights 2013: 1]. В законодательстве Малайзии не делается различий между беженцами, перемещенными лицами и нерегулярными экономическими мигрантами. Следовательно, как и в других странах региона, в политике по отношению к рохинга и другим беженцам и перемещенным лицам, ищущим убежище в стране, большее внимание уделяется мерам пограничного контроля, предупреждения и пресечения незаконной миграции, а не мерам защиты.
Для большинства рохинга, которые спасаются от преследований и насилия, Малайзия является конечным пунктом назначения. Число рохинга, которые рассматривают эту страну в качестве транзитного пункта, невелико.
 Часть беженцев стремится попасть из Малайзии в Австралию, но таких, ввиду жесткого таможенного контроля, очевидно, не много. [Equal Rights Trust 2014: 16]. Рохинга прибывают в Малайзию двумя путями: по суше и по морю. В отличие от соседнего Таиланда, правительство Малайзии в целом не препятствует высадке беженцев рохинга, прибывающих на лодках, на своей территории и даже способствует мероприятиям по спасению рохинга, терпящих бедствие в море. Так, в декабре 2012 г. Малайзия согласилась принять 40 беженцев рохинга, которые были спасены в Бенгальском заливе вьетнамским грузовым судном «Носко Виктория». Этот жест доброй воли был положительно оценен ООН и международным сообществом [UNHCR  Report 2012: 1].
Необходимо отметить, что принятие беженцев рохинга, которые приплывают к берегам Малайзии на лодке, не означает предоставление им урегулированного статуса. В момент обнаружения властями беженцы подлежат обязательному задержанию и аресту до тех пор, пока представители УВКБ ООН не смогут их зарегистрировать и обеспечить освобождение. Процедура согласования с УВКБ ООН может занимать от нескольких недель до нескольких месяцев. Ввиду того, что задержание беженцев рохинга происходит в разных районах страны, а единственный офис УВКБ ООН располагается в Куала-Лумпуре, его сотрудники вынуждены  ездить по всей стране и вызволять беженцев рохинга из мест заключения. 
Наличие документов УВКБ ООН о статусе беженца обычно позволяет рохинга избежать повторного задержания, однако не дает никаких прав и социальных гарантий. В Малайзии проживают уже несколько поколений рохинга, которые по-прежнему являются апатридами, имеют ограниченный доступ к здравоохранению, образованию и не обладают широким спектром социально-экономических прав. Для многих беженцев функции попечительства выполняет сложившаяся община рохинга. Именно диаспора помогает в процессе первичной адаптации вновь прибывших рохинга, в поиске работы. Создаются общинные школы, мечети и другие общественные институты. При этом формирование параллельных социальных структур может привести к замкнутости общины и социо-культурной сепарации, что несет определенные риски безопасности страны. 
3.4 Беженцы рохинга в Индии

Несмотря на то, что Индия не является участником Конвенции 1951 г. о статусе беженцев и Протокола 1967 г. и не разработала нормативно-правовой базы регулирования правового положения беженцев и вынужденных переселенцев, страна за последние десятилетия стала одним из мировых лидеров по количеству принимаемых беженцев. УВКБ ООН высоко оценивает усилия Индии по поддержке беженцев. В отчете УВКБ ООН за 2013 г., в частности, говорится: «Нужно отметить, что Индия предоставляет убежище беженцам и вынужденным переселенцам. И даже в условиях отсутствия национальной правовой основы поддержки вынужденных переселенцев, Индия традиционно остается гостеприимной страной по отношению к беженцам» [цит. по Pagadala Tejaswini 2013: 1].
В последние годы намечается заметный рост миграционного потока беженцев рохинга из Мьянмы и Бангладеш в Индию. Для части рохинга Индия служит транзитным пунктом на пути в Пакистан, некоторые оседают в индийских городах. Эскалация этноконфессионального кризиса в Аракане в 2012 г. привела к тому, что несколько тысяч беженцев рохинга искали убежище на территории Индии. На сегодняшний день УВКБ ООН выдало сертификаты о статусе беженца 11 тыс. рохинга, еще 3 тыс. рохинга ожидают рассмотрения своего статуса [The Indian Express 2017: 1]. В общей сложности по разным оценкам на территории Индии находятся от 25 до 30 тыс. беженцев рохинга [Velath 2015: 3]. 
Оценивая пространственную мобильность вынужденных мигрантов рохинга на территории Индии, можно прийти к выводу, что беженцы оседают в основном в больших городах. Притягивающими факторами в данном случае является более высокая вероятность трудоустройства по сравнению с сельской местностью, а также наличие мусульманской общины, что позволяет облегчить процесс адаптации беженцев в новых условиях. Второй фактор является весьма важным для рохинга. Крупные общины рохинга ложились в Джамму, Дели, Пуне, Хайдарабаде и в некоторых других городах со значительным мусульманским населением. 
Официальный лагерь УВКБ ООН для беженцев рохинга был создан только в Джамму. В остальных городах такие лагеря отсутствуют и находящиеся там беженцы рохинга практически не получают гуманитарной помощи. Только в одном городе Хайдарабад по данным Конфедерации некоммерческих организаций
 проживает не менее 1200 рохинга [Velath 2015: 4]. Большинство из них ввиду отсутствия легального статуса не имеют доступа к медицинским услугам, образованию. Условия жизни в неофициальных лагерях, где селятся рохинга, остаются плохими. Такую же ситуацию можно наблюдать в Дели, Мумбаи, Матхуре, Колкате и в других городах [Syed Mohammed 2013: 1].
Кроме того беженцы рохинга часто сталкиваются с полицейским произволом и дискриминацией со стороны местных властей. Каждый раз, когда представители индуистской или буддийской общины подвергаются нападению или происходит атака на храм, рохинга оказываются первыми под подозрением. В частности, когда в 2013 г. в священном для буддистов городе Бодх-Гая произошли взрывы, индийская полиция инициировала массовую проверку документов у рохинга, многие были депортированы. После того как по делу о взрыве в Бурдване в 2014 г. был арестован этнический рохинга, являвшийся членом пакистанской террористической организацией Лашкаре-Тайба, давление на общину беженцев рохинга со стороны индийских властей возросло еще сильнее [Saikat Datta 2014: 1].
Власти Индии постоянно подозревают рохинга в связях с пакистанскими террористическими организациями. По данным индийской развески в среде беженцев рохинга пропагандируются идеи исламского фундаментализма, и происходит вербовка в террористические организации.  В некоторых случаях под видом благотворительных организаций ведется работа по насаждению радикальных идей. На прошедшей в феврале 2017 г.  официальной встрече советника по национальной безопасности Индии Аджита Довала с его мьянманским  коллегой  Тхаунг Туном обсуждались вопросы безопасности и борьбы с радикализацией беженцев рохинга. Аджит Довас передал мьянманской стороне свои опасения по поводу деятельности экстремистов в среде беженцев рохинга [Prashant Jha 2017: 1].
Несмотря на то, что индийская сторона, возможно, преувеличивает масштаб угрозы со стороны пакистанских террористических организаций
, необходимо признать, что условия, в которых живут беженцы, та дискриминация, с которой они сталкиваются на родине и в принимающих странах,  безработица, социальная маргинализация  создают отличную почву для проявления экстремизма и формирования радикальных настроений.
Глава IV. Проблема беженцев рохинга в контексте региональной безопасности
За последние десятилетия государства Южной и Юго-Восточной Азии значительно преуспели в установление мира и укреплении региональной безопасности. Создание АСЕАН (Ассоциации государств Юго-Восточной Азии) в 1967 г. способствовало установлению стабильности в регионе. За несколько десятилетий регион, на который некогда приходилось наибольшее в мире количество жертв военных конфликтов, превратился в зону интенсивного экономического роста и социально-политического развития. Страны Южной Азии также добились значительного прогресса по ряду направлений социально-экономического развития. Вместе с тем остаются серьезные проблемы, которые представляют серьезный вызов безопасности и стабильности стран  региона. Проблема беженцев рохинга, безусловно, относится к их числу.
4.1 Проблема беженцев рохинга в региональной повестке стран АСЕАН
Ответ стран АСЕАН на проблему беженцев рохинга во многом ограничен. Несмотря на то, что в соответствующих заявлениях стран-участниц содружества подчеркивается необходимость устранения основных причин миграционного кризиса, страны АСЕАН, придерживаясь краеугольного принципа организации о невмешательстве во внутренние дела друг друга, воздерживаются от острой критики правительства Мьянмы. Кроме того, из-за непризнания Мьянмой самого термина рохинга даже формулировка вопроса о беженцах для включения в региональную повестку является существенной проблемой. Вопрос рохинга до настоящего времени страны АСЕАН рассматривают исключительно в контексте нерегулярной миграции, тем самым устанавливая приоритет мер контроля и ограничения над мерами защиты и обеспечения прав беженцев.

Впервые проблема рохинга появилась в политической повестке стран содружества в ходе 14-го саммита АСЕАН в 2009 г. в Бангкоке. Председательствующий в организации Таиланд внес в программу саммита вопрос о миграции рохинга. Правда, из-за угрозы Мьянмы бойкотировать заседание в случае включения термина рохинга в официальную агенду формулировка вопроса была скорректирована. В итоге в повестке вместо проблемы рохинга значился вопрос о «нелегальных мигрантах в Индийском океане». Несмотря на подмену терминов, сам факт обсуждения данной проблемы на столь высоком официальном уровне являлся определенным успехом [Hoang Thi Ha 2016: 5]. 

По итогам заседания в официальном заявлении Председателя саммита было дано поручение Генеральному секретарю АСЕАН координировать свою деятельность с правительством Мьянмы для получения соответствующей статистики по миграционным процессам в регионе. Данный пункт был бы примечателен, если бы за этим последовали реальные шаги. Однако поскольку заявление Председателя не является документом, подлежащим обязательному согласованию, а Таиланд, очевидно, используя прерогативу председательства, включил этот пункт без предварительных консультаций со странами-партнерами по АСЕАН, то его исполнение было практически невозможно. Исполняющий в то время обязанности Генерального секретаря АСЕАН Сурин Питсуван попытался предпринять шаги для реализации данной программы, но в отсутствии политической воли и консенсуса среди стран-членов АСЕАН данная инициатива была вскоре отвергнута [Hoang Thi Ha 2016: 5]. 

В том же году вопрос рохинга поднимался и в рамках Балийского процесса
 на III Региональной Конференции по вопросам незаконной миграции, которая после шестилетнего перерыва состоялась на индонезийском острове Бали с 14 по 15 апреля 2009 г. Решение обсудить проблему беженцев в рамках Балийского процесса было принято на заседании министров в ходе 14-го саммита АСЕАН по предложению Генерального секретаря АСЕАН Сурина Питсувана, когда стало очевидно, что в Бангкоке существенного прогресса по этому вопросу достичь не удастся. Однако на Бали сторонам также не удалось выработать общего алгоритма конкретных действий для разрешения миграционного кризиса беженцев рохинга. Позиция Мьянмы по вопросу о гражданстве рохинга осталась неизменной. Занимающий в то время пост министра иностранных дел Мьянмы Ньян Вин в своем выступлении назвал рохинга «нелегальными мигрантами» и «бенгальцами», а также посоветовал своим региональным партнерам «изучить историю вопроса» [Marwaan Macan-Markar 2009: 1].
В 2014 г. после 17 лет ожидания Мьянма получила право председательства в АСЕАН. Саммит АСЕАН и ее партнеров, прошедший в Нейпьидо, стал одним из важнейших политических событий в новейшей истории Мьянмы. Он ознаменовал собой выход страны из международной изоляции и провозглашение политики открытости. Наряду с глобальными проблемами, такими как экономический кризис и борьба с вирусом Эбола, на встрече обсуждались и вопросы региональной безопасности, в том числе и проблема беженцев рохинга. Присутствовавший на саммите президент США Б. Обама во время переговоров с мьянманским коллегой президентом Тейн Сейном затронул вопрос о проблемах соблюдения прав человека в стране и сделал особый упор на положении мусульман в штате Ракхайн. На этом вопросе безуспешно пытались акцентировать внимание и лидеры других стран. В частности, представитель Индонезии – крупнейшей мусульманской страны в мире – на встрече министров иностранных дел стран АСЕАН, прошедшей в преддверии саммита в городе Баган в январе 2014 г., выразил обеспокоенность по поводу положения рохинга и выступил с предложением о включении этого вопроса в официальную повестку саммита. Данная инициатива была резко отвергнута мьянманской стороной. Пресс-секретарь президента Мьянмы Е Тху, в частности, заявил: «Вопрос о бенгальцах – наше внутреннее дело, и мы не станем его обсуждать на встречах АСЕАН, даже если страны участницы Ассоциации попросят об этом» [Симония 2015: 104-105].
Разразившийся в 2015 г. миграционный кризис, в ходе которого тысячи беженцев рохинга пытались на лодках перебраться из Мьянмы и Бангладеш в страны Юго-Восточной Азии, приковал к себе внимание всего мирового сообщества. Крупнейшие мировые СМИ начали писать о «людях в лодках» и трагической судьбе народа рохинга, который окрестили самым угнетенным в мире. Сообщения о массовой гибели беженцев, оставленных контрабандистами в открытом море, а также о групповых захоронениях, обнаруженных на юге Таиланда, всколыхнули общественное сознание. В таких условиях страны АСЕАН были вынуждены искать новые походы для решения проблемы рохинга. Малайзия, председательствующая в АСЕАН в 2015 г. и одна из наиболее пострадавших стран, взяла на себя роль лидера по данному вопросу. Ею было инициировано проведение специального Министерского совещания АСЕАН по проблемам транснациональной преступности
 в июле 2015 г. для обсуждения шагов по решению миграционного кризиса и поиску сбалансированного подхода, при котором реализация гуманитарных программ  не создавала бы угроз региональной безопасности [Hoang Thi 2016: 5].

В течение всего 2015 г. проблема беженцев оставалась одним из ключевых вопросов региональной повестки стран АСЕАН. Были усилены меры по борьбе с нелегальной торговлей людьми и защите прав беженцев. В частности был организован фонд для оказания экстренной гуманитарной помощи беженцам
, а также в рамках  Министерского совещания АСЕАН по проблемам транснациональной преступности была создана база данных лиц, занимающихся контрабандой и незаконной перевозкой людей. Эти усилия послужили базой для подписания Конвенции АСЕАН против торговли людьми, особенно женщинами и детьми
, в ноябре 2015 г. Ратификация Конвенции странами-членами АСЕАН способствовало координации деятельности правоохранительных органов по борьбе с торговлей людьми и инициировало уголовное преследование лиц, замешанных в организации нелегальных перевозок мигрантов. 
Ратификация Конвенции Таиландом имела особое значение для реализации мер борьбы с транснациональной преступностью. Таиланд, являясь основным транзитным пунктом для морской миграции из Мьянмы и Бангладеш, часто подвергается критике со стороны международных правозащитных организаций ввиду сообщений о связях между тайскими местными властями и контрабандистами. Усилия, предпринимаемые сейчас правительством Таиланда, позволяют надеяться, что формировавшийся годами преступный бизнес будет со временем изжит. 
В отличие от Малайзии, которая инициировала широкое обсуждение проблемы нелегальной миграции в рамках саммита стран-участников АСЕАН, Индонезия пошла по пути двусторонней дипломатии. 6 декабря 2015 г. состоялась встреча министра иностранных дел Индонезии Ретно Марсуди и лидера Мьянмы Аунг Сан Су Чжи, результатом которого стало предложение провести переговоры министров иностранных дел стран АСЕАН в июне 2015 г. для обсуждения последних событий в северном Ракхайне. Встреча состоялась 19 июня в Янгоне и стала первой совместной попыткой стран найти формулу решения миграционного кризиса. В рамках переговоров обсуждались механизмы, которые позволили бы АСЕАН осуществлять более эффективную роль в процессе урегулирования конфликта. В ходе дискуссии поступали предложения о создании группы из видных общественных деятелей стран АСЕАН для участия в контроле над ситуацией в регионе и выработке комплекса мероприятий по оказанию помощи беженцам. Однако большинство предложений было отвергнуто. Мьянма формально согласилась допустить наблюдателей АСЕАН в штат Ракхайн для мониторинга ситуации, однако не было согласовано конкретных механизмов, по которым мог бы осуществляться контроль. В итоге все начинания так и остались на бумаге. Приходится констатировать, что на сегодняшний день страны АСЕАН так и не смогли выработать действенных механизмов урегулирования кризиса. 
4.2 Проблема беженцев рохинга в бангладешско-мьянманских отношениях

Мьянма и Бангладеш имеют давнюю историю взаимоотношений. Страны разделяют совместное колониальное прошлое и историю национально-освободительного движения. Долгое время они находились в составе единой Британской Индии, что отразилось на экономическом, политическом и культурном взаимодействии двух регионов. Бирма одной из первых признала независимость Бангладеш и стремилась развивать добрососедские отношения. Страны имеют общую границу протяженностью почти 300 км., что также позволяет наращивать экономическое взаимодействие, торговлю и реализовывать крупные двусторонние инфраструктурные проекты. 
Тем не менее, необходимо отметить, что между странами существует и целый ряд неурегулированных разногласий, которые негативным образом влияют на повестку двусторонних отношений. В частности существует угроза конфликта по поводу демаркации морской границы. Между странами уже более 40 лет ведется борьба из-за спорных территорий прибрежного шельфа, которые располагают значительными запасами минеральных ресурсов, в частности природного газа [Patwary 2009: 2]. 
Еще одним существенным раздражителем двусторонних отношений является кризис беженцев рохинга. Для экономики Бангладеш тысячи беженцев создают серьезную финансовую нагрузку. К тому же миграционный кризис способствую росту социального напряжения в регионе. Ставятся под угрозу и планы Бангладеш по туристическому развитию региона и созданию благоприятного инвестиционного климата. Особое беспокойство вызывает ухудшение экологической обстановки. Беженцы рохинга, по сведениям местных властей, вырубают ценные леса и загрязняют реки. Все это, безусловно, осложняет отношения Бангладеш и Мьянмы. 

В последние годы власти Бангладеш ужесточили пограничный контроль с целью прекращения неконтролируемой миграции из Аракана. Данные меры привели к множественным пограничным конфликтам [Patwary 2009: 2]. В результате стычек жертвами стали как сотрудники пограничных служб обеих стран, так и представители гражданского населения. Именно введение жесткого миграционного регулирования вынудило многих беженцев отправляться на лодках в открытое море в сторону Таиланда и Малайзии [Dhaka Times 24 2016: 1]. 
Руководство Мьянмы и Бангладеш проводит регулярные консультации по урегулированию кризиса беженцев. Однако заметного прогресса в данном направлении пока не наблюдается. Ключевым разногласием остается вопрос гражданства рохинга. Мьянма настаивает, что рохинга являются нелегальными мигрантами из Бангладеш и отказывается предоставлять им гражданские права. Бангладеш исходит из того, что Мьянма должна признать рохинга, прекратить их преследования и наделить гражданскими правами. Для обеих стран вопрос является принципиальным. При кардинально противоположных подходах найти общие точки для сотрудничества проблематично. 
Заключение

Миграция оказывает серьезное воздействие на социально-экономическое и политическое развитие регионов, лежит в основе масштабных изменений социо-культурного ландшафта. Миллионы людей по всему миру в силу разных причин становятся мигрантами. Последние десятилетия показали, что пространственная мобильность населения со временем будет только усиливаться. Эта тенденция, безусловно, затрагивает все виды миграции, в том числе и вынужденной. Рост числа беженцев и вынужденных переселенцев по всему миру вызывает особое беспокойство со стороны международного сообщества. Обострение межнациональных отношений и этнических конфликтов, резкое ухудшение экологической ситуации во многих уголках мира, неизбежно ведет к усилению вынужденной миграции. 

Изучению проблемы беженцев и вынужденных переселенцев посвящено много теоретических и прикладных  работ, охватывающих исторические, правовые, социо-культурные, демографические, политические аспекты данного феномена. Однако актуальность проблемы вынужденной миграции, изменчивость форм и содержания данного явления требуют постоянного поиска новых подходов к изучению. Появление таких категорий вынужденной миграции, как самостоятельная женская миграционная мобильность, формирование новых форм транснациональных диаспор, феномен би-локальности (разделение семей на несколько местожительств) – все это нуждается в дальнейшем научном осмыслении. 

Кроме того, приходится констатировать, что далеко не все конкретно-исторические примеры вынужденной миграции были должным образом исследованы. К сожалению, проблема миграционной мобильности рохинга остается слабоизученным вопросом. Существующие работы, исследуя правовые, политические и экономические аспекты проблемы рохинга, зачастую игнорируют исторические, демографические, социо-культурные особенности данного феномена. На наш взгляд, лишь комплексный историко-системный анализ вынужденной миграции в регионе позволяет вскрыть глубинные механизмы, динамику данных процессов, оценить перспективы дальнейшего развития ситуации.
В процессе изучения проблемы миграционной мобильности народа рохинга в Южной и Юго-Восточной Азии автором были определены основные выталкивающие факторы, лежащие в основе массового исхода населения. К ним в первую очередь относится этноконфессиональный конфликт в Аракане, дискриминационная политика правительства Мьянмы, перенаселенность региона, тяжелая социально-экономическая ситуация.

Но все же доминантным выталкивающим фактором является этноконфессиональный конфликт в Аракане. В работе были выделен ряд причин этноконфессиональной напряженности между мусульманами-рохинга и буддистами-ракхайнами. К ним можно отнести:
Географические причины. Историческая область Аракан географически расположена на стыке индийской цивилизации и бирманской. При этом, относительная изолированность региона, с запада ограниченного Бенгальским заливом, с востока – горной цепью, позволила ему долгое время оставаться политически независимым и не быть поглощенным одной из цивилизаций. Наличие удобных бухт превратило Аракан в один из крупнейших центров морской торговли, что определило существенное влияние арабо-мусульманской цивилизации на развитие региона.
Исторические причины. Пограничное состояние Аракана определило историческое развитие региона. В условиях фронтира происходило взаимопроникновение различных социо-культурных систем, формирование многоэтничного и многоконфессионального характера региона. Колониальный период сыграл определяющую роль в формировании условий для этноконфессиональной напряженности. Именно в этот период  межцивилизационный диалог и взаимодействие в Аракане сменились конфронтацией. Политика массового ввоза трудовых мигрантов из Бенгалии и последующая искусственная демаркация границ без учета этнических и конфессиональных особенностей привили к первым конфликтам между мусульманами-рохинга и буддистами- ракхайнами. Последующие события еще больше испортили отношения между двумя общинами. В работе анализируется роль всех участников конфликта. Вопреки распространенному мнению, что в эскалации ситуации повинно исключительно бирманское правительство, проводившее политику стравливания двух общин с целью не допустить их объединения в борьбе за независимость Аракана, приводятся положения, которые свидетельствуют о том, что значительная доля ответственности за сложившуюся ситуацию лежит на общине рохинга. В работе проанализирована негативная роль политической и этноконфессиональной мобилизации общины рохинга в духе исламского фундаментализма, создания военизированных группировок, проведение агрессивной политики по отношению к буддистам-ракхайнам. 
Демографические причины. Автором была исследована демографическая ситуация в регионе и сделан вывод о фундаментальных изменениях в этническом составе населения Аракана. Доля мусульман-рохинга в общем составе населения штата за последние пятьдесят лет многократно выросла. Это связано с трансграничной миграцией из Восточного Пакистана/Бангладеш и более высоким уровнем рождаемости в семьях рохинга. Данные процессы приводят к тому, что мусульмане-рохинга постепенно выходят за границы мест компактного проживания на северо-западе штата и вытесняют буддистов-рахкайнов с их исторических земель. Территориальные споры на сегодняшний день становятся одной из ключевых причин этноконфессиональной напряженности.
Этнокультурные причины. Безусловно, оценивая исторические, политические, экономические причины этноконфессионального конфликта, нельзя списывать со счетов и этнокультурный фактор. Языковое и конфессиональное различие между мусульманами-рохинга и буддистами-ракхайнами на индивидуальном эмоциональном уровне воспринимается едва ли не в качестве основной причины конфликта. Как показано в работе, буддистов-ракхайнов очень раздражает уверенность рохинга в своей автохтонности в пределах современного Аракана и требования признать их язык и культуру на официальном уровне. Но, тем не менее, надо понимать, что за межэтнической и межконфессиональной нетерпимостью часто стоят сугубо экономические противоречия. И в конфликте рохинга и буддистов-ракхайнов территориальные, земельные споры имеют решающее значение. 
Вторым по значимости выталкивающим фактором является политика, которую проводит правительство Мьянмы. По результатам работы можно выделить основные моменты данной политики: 

1. Правительство Мьянмы лишило рохинга гражданских прав, что не позволяет им участвовать в политической жизни страны, получать образование на родном языке, свободно перемещаться по стране.

2. Правительство Мьянмы регулярно проводит зачистки и карательные рейды, которые, хотя формально направлены на борьбу с вооруженными повстанцами, преследуют цель вытеснить рохинга с занятых территорий. 

3. В конфликте между мусульманами-рохинга и буддистами-ракхайнами правительство Мьянмы всегда становится на сторону последних.

Экономический фактор вытеснения в контексте вынужденной миграции рохинга не имеет решающего значения. Безусловно, плохие условия жизни влияют на принятие беженцами рохинга решения о миграции. Но в данной связи необходимо понимать, что уровень благосостояния представителей народа рохинга немногим отличаются от того, который имеют буддисты-ракхайны или бангладешцы. И те и другие живут достаточно бедно. Этот фактор приобретает большее значение в контексте последующей миграции беженцев рохинга из Бангладеш и Пакистана в экономически развитые страны. Правда, в таком случае не совсем справедливо называть их беженцами – здесь нужно говорить скорее о трудовой миграции, чем вынужденной. 
В третьей главе автором были проанализированы основные направления миграции беженцев рохинга, условия существования в странах въезда и особенности их правового статуса. Среди основных стран въезда были выделены следующие страны Южной и Юго-Восточной Азии: Бангладеш, Таиланд, Малайзия, Пакистан и Индия. В большинстве из них беженцы рохинга не получают статуса беженцев и рассматриваются властями этих стран в качестве нелегальных мигрантов. В отсутствии правового статуса беженцы рохинга часто становятся жертвами контрабандистов и торговцев людьми. Оценивая социально-экономические условия существования беженцев рохинга на новом местожительстве, можно утверждать, что они сталкиваются с тем же комплексом проблем, что и нерегулярные трудовые мигранты: рохинга вынуждены выполнять самые низкооплачиваемые работы, нередко подвергаются эксплуатации, для них в большинстве случаев закрыт доступ к социальному здравоохранению и образованию. 
В четвертой главе автор рассмотрел проблему миграции беженцев рохинга в региональном измерении. Были оценена роль миграционного кризиса в бангладешско-мьянманских отношениях и между странами АСЕАН.  Приходится констатировать, что на сегодняшний день любые международные усилия по урегулированию кризиса наталкивались на последовательное нежелание руководства Мьянмы обсуждать данный вопрос. Мьянма рассматривает этноконфессиональной конфликт в Аракане как исключительно внутреннюю проблему, не подлежащую обсуждению на саммитах АСЕАН. АСЕАН как организация, созданная на принципах невмешательства во внутренние дела стран-членов объединения, также чрезвычайно ограничена в выборе средств урегулирования конфликта. Малайзия и Индонезия из мусульманской солидарности активнее всех пытаются воздействовать на Мьянму с целью выработки формулы стабильности в регионе. Однако пока все их усилия не принесли желаемых результатов. 
Единственным крупным успехом международной дипломатии стало подписание Конвенции АСЕАН против торговли людьми. В последние годы страны АСЕАН ведут упорную борьбу с транснациональной преступностью. Контрабанда беженцев превратилась в крупный международный бизнес, охватывающий многие страны Южной и Юго-Восточной Азии. Жертвами этого преступного бизнеса стали тысячи вынужденных и трудовых мигрантов. 
Проведенное исследование миграционной мобильности народа рохинга затрагивает лишь основные аспекты этой сложной и многогранной проблемы. Без комплексного понимания причин, которые лежащих в основе кризиса беженцев, невозможно проведение сбалансированной политики урегулирования конфликта. Будем надеяться, что исследования по данному вопросу будут продолжены и, в конечном счете, способствуют решению проблемы рохинга. 
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Приложение 2 Основные направления миграционной мобильности беженцев рохинга в Южной и Юго-Восточной Азии 
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(источник URL: http://mrunal.org/2014/05/explained-rwanda-genocide.html)
� Англ.: Arakan Rohingya National Organisation – политическая организация рохинга, базирующаяся в Лондоне. 


� Вероятно, данный факт лишний раз подтверждает неоднозначность в вопросе использования этнонима. 


� В частности в докладе на русском языке «Укрепление координации в области чрезвычайной гуманитарной помощи Организации Объединенных Наций» Генерального секретаря ООН от 30 октября 1992 г. употребляется название рохинга. 


� О частотности употребления того или иного варианта написания позволяют судить результаты запросов в русскоязычных поисковых системах и справочных ресурсах Интернета.


� Достаточно вспомнить о волне переименований английских колониальных названий в Индии: Калькутта/Колкатта, Каликут/Кожикоде, Бомбей/Мумбаи и т.д. 


� В некоторых странах для перемещения, осуществленной с нарушением иммиграционного законодательства страны отправления, транзитной или принимающей страны используется термин «нерегулярная миграция». Термины «нелегальная миграция» применяются в том случае, если речь идет о контрабанде мигрантов или торговле людьми. 


� Цит. по официальному сайту УВКБ ООН [Электронный ресурс] URL: http://unhcr.ru/index.php?id=42 [Дата обращения 28.04.2017].
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� Англ. Rohingya Solidarity Organisation.


� Англ. Arakan Rohingya Islamic Front.


� См. Turner, Frederick Jackson The frontier in American history., New York: Holt, Rinehart and Winston, 1962.


� Строительство нефтепровода сопровождалось массовыми протестами со стороны жителей Аракана. Различные источники сообщают о незаконных конфискациях земель и насильственном перемещении людей, которые сопровождали строительство нефтепровода. Кроме того, критику вызвало и само решение продавать энергоресурсы в Китай, в то время как значительная часть населения Мьянмы по-прежнему остается без электричества. К тому же, соглашение о поставке нефти и газа было подписано еще военным руководством страны, что также делало его нелегитимным в глазах оппозиции [Min Kyaw 2013: 1].


� Последняя перепись населения в 2014 г. была сорвана из-за непримиримой позиции буддистов штата, протестующих против включения названия рохинга в список 135 этнических групп проживающих на территории Мьянмы [Симония 2014: 76-77].


� Эта версия упоминалась в том числе и на страницах отчета правозащитной организации Международная амнистия за 1992 г. [Amnesty international 1992: 3].  


� Нам удалось насчитать не менее десяти различных версий о происхождении этнонима рохинга. 


� Ракшасы (санскр. rākṣasaḥ) – демоны и злые духи в индуизме и буддизме.


� Термин Дерека Тонкина [Tonkin 2014: 3].


� Считается, что Мухаммед Али Джинна отверг предложение рохинга включить территорию северного Аракана в состав Пакистана, не желая вмешиваться в дела Бирмы. Возможно, это решение Мухаммед Али Джинна принял после неудачной попытки включить Ассам в состав Пакистана. Во всяком случае, на встрече с Аун Саном в январе 1947 г. вопрос о присоединении северного Аракана уже не обсуждался [Egreteau 2013: 132].


� В частности, в договорах о прекращении огня с 1958 г. по 1961 г. между мусульманскими повстанческими группировками и правительством У Ну.


� Рангун являлся столицей Бирмы до 2006 г., был переименован в Янгон в 1989 г. 


� Англ. Arakanese National Unity Organisation


� Англ. The Arakan Liberation Party


� Каренская национально-освободительная армия является военизированным крылом Каренского Национального союза и ведёт борьбу за независимость штата Карен от Бирмы и создание государства Котхолей.


�  Соглашение о перемирии было подписано в 2012 г. 


� Данные приведены из работы Шве Лу Маунг [Maung Shwe Lu 1991: 63-64].


� После жестокого подавления студенческих протестов 1988 г., вся власть в стране перешла в руки временного совета, состоящего из военных.


� См. схему основных миграционных потоков беженцев рохинга в Южной и Юго-Восточной Азии в Приложении 2


� Англ.: People's Empowerment Foundation.


� Далее – МОМ


� Англ.: Provincial Admissions Boards.


� Точной и достоверной статистики о миграции беженцев рохинга за пределы Малайзии автору найти не удалось.


� Англ. Confederation of Voluntary Organisations


� В Индии, надо заметить, часто обвиняют Пакистан в причастности к террористическим атакам, даже когда этому нет прямых доказательств.  


� Балийский процесс является официальным международным форумом, учрежденным в 2002 году на индонезийском острове Бали для содействия обсуждению и обмену информацией по вопросам, касающимся торговли людьми и связанной с ней транснациональной преступностью, и для принятия надлежащих мер реагирования на эти вызовы.


� Англ.: ASEAN Ministerial Meeting on Transnational Crime (AMMTC).


� Англ.: ASEAN Trust Fund to Support Emergency Humanitarian and Relief Efforts.


� Англ.: ASEAN Convention Against Trafficking in Persons, Especially Women and Children (ACTIP).
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